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PODER EJECUTIVO 
SECRETARIA DE RELACIONES EXTERIORES 

DECRETO por el que se concede permiso al ciudadano Ernesto Zaragoza Yberri, para aceptar y 
desempeñar el cargo de Cónsul Honorario de Islandia, en Guaymas, Sonora. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION II, DEL APARTADO C), 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 

ARTICULO UNICO.- Se concede permiso al Ciudadano Ernesto Zaragoza Yberri, para aceptar y 
desempeñar el cargo de Cónsul Honorario de Islandia, en Guaymas, Sonora. 

SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 19 de enero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Sen. 
Fernando Herrero Arandia, Secretario.- Dip. Miguel A. Quirós Pérez, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO por el que se concede permiso al ciudadano Doctor Luis González González, para 
aceptar y usar la Condecoración que le confiere el Gobierno de España. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION III, DEL APARTADO C), 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 
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ARTICULO UNICO.- Se concede permiso al Ciudadano Doctor Luis González González, para 
aceptar y usar la Condecoración de la Gran Cruz de la Orden Civil Alfonso X el Sabio, que le confiere el 
Gobierno de España. 

SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 2 de febrero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Sen. 
Fernando Herrero Arandia, Secretario.- Dip. Miguel A. Quirós Pérez, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO por el que se concede permiso al ciudadano Guido Gaspare Ramella Osuna, para 
aceptar y usar la Condecoración que le confiere la República Italiana. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION III, DEL APARTADO C), 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 

ARTICULO UNICO.- Se concede permiso al ciudadano Guido Gaspare Ramella Osuna, para aceptar 
y usar la Condecoración de la Orden al Mérito de la República Italiana, en Grado de Comendador, que le 
confiere dicho país. 

SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 2 de febrero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Sen. 
Fernando Herrero Arandia, Secretario.- Dip. Miguel A. Quirós Pérez, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO por el que se concede permiso al ciudadano Coronel de Infantería Diplomado de Estado 
Mayor Silvestre Jorge Vázquez Benítez, para aceptar y usar la Condecoración que le confiere el 
Gobierno de la República de Chile. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION III, DEL APARTADO C), 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 

ARTICULO UNICO.- Se concede permiso al ciudadano Coronel de Infantería Diplomado de Estado 
Mayor Silvestre Jorge Vázquez Benítez, para aceptar y usar la Condecoración Estrella Militar de las 
Fuerzas Armadas, en grado de Estrella al Mérito Militar, que le confiere el Gobierno de la República de 
Chile. 

SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 19 de enero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Dip. 
Sergio Valdés Arias, Secretario.- Sen. Fernando Herrero Arandia, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
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mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO por el que se concede permiso al ciudadano Cuauhtémoc Rivera Guzmán, para aceptar 
y usar la Condecoración que le confiere el Gobierno de la República Federal de Yugoslavia. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION III, DEL APARTADO C), 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 

ARTICULO UNICO.- Se concede permiso al ciudadano CUAUHTEMOC RIVERA GUZMAN, para 
aceptar y usar la Condecoración de la Estrella Yugoslava, que le confiere el Gobierno de la República 
Federal de Yugoslavia. 

SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 2 de febrero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Sen. 
Fernando Herrero Arandia, Secretario.- Dip. Miguel A. Quirós Pérez, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO por el que se concede permiso a los ciudadanos María de los Angeles Félix Güereña y 
Gilberto Landeros Briseño, para aceptar y usar las Condecoraciones que en distintos grados les 
confiere el Gobierno de la República Francesa. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION III, DEL APARTADO C), 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 

ARTICULO PRIMERO.- Se concede permiso a la ciudadana MARIA DE LOS ANGELES FELIX 
GÜEREÑA, para aceptar y usar la Condecoración de la Orden de la Legión de Honor, en grado de Oficial, 
que le confiere el Gobierno de la República Francesa. 

ARTICULO SEGUNDO.- Se concede permiso al ciudadano GILBERTO LANDEROS BRISEÑO, para 
aceptar y usar la Condecoración de la Medalla de la Defensa Nacional en Oro, que le confiere el Gobierno 
de la República Francesa. 

SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 19 de enero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Dip. 
Sergio Valdés Arias, Secretario.- Sen. Fernando Herrero Arandia, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO por el que se concede permiso al ciudadano Almirante José Ramón Lorenzo Franco, 
para aceptar y usar la Condecoración que le confiere el Gobierno de la República de Chile; al 
ciudadano Mayor de Infantería Diplomado de Estado Mayor José Martínez Rocha, para aceptar y 
usar la Condecoración que le confiere el Gobierno de la República Federativa del Brasil; al 
ciudadano Embajador Jorge Efrén Domínguez y Ramírez, para aceptar y usar la Condecoración 
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que le confiere el Gobierno de la República de Finlandia; al ciudadano Embajador Emérito Eusebio 
Antonio Cuitláhuac de Icaza González, para aceptar y usar la Condecoración que le confiere el 
Gobierno de la República de Guatemala; al ciudadano General de Grupo Piloto Aviador Diplomado 
de Estado Mayor Aéreo Oscar Humberto González Leyva, para aceptar y usar la Condecoración 
que le confiere el Gobierno de los Estados Unidos de América, y al ciudadano Embajador Walterio 
Astie Burgos, para aceptar y usar la Condecoración que le confiere el Gobierno del Reino de 
Dinamarca. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION III, DEL APARTADO C), 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 

ARTICULO PRIMERO.- Se concede permiso al Ciudadano Almirante José Ramón Lorenzo Franco, 
para aceptar y usar la Condecoración de la Estrella Militar de las Fuerzas Armadas, en grado de Gran 
Estrella al Mérito Militar, que le confiere el Gobierno de la República de Chile. 

ARTICULO SEGUNDO.- Se concede permiso al Ciudadano Mayor de Infantería Diplomado de Estado 
Mayor José Martínez Rocha, para aceptar y usar la Condecoración Medalla del Pacificador, que le 
confiere el Gobierno de la República Federativa del Brasil. 

ARTICULO TERCERO.- Se concede permiso al Ciudadano Embajador Jorge Efrén Domínguez y 
Ramírez, para aceptar y usar la Condecoración de la Orden del León de Finlandia, en grado de 
Comandante de Primera Clase, que le confiere el Gobierno de la República de Finlandia. 

ARTICULO CUARTO.- Se concede permiso al Ciudadano Embajador Emérito Eusebio Antonio 
Cuitláhuac de Icaza González, para aceptar y usar la Condecoración de la Orden Antonio José de Irisarri, 
en grado de Gran Cruz, que le confiere el Gobierno de la República de Guatemala. 

ARTICULO QUINTO.- Se concede permiso al Ciudadano General de Grupo Piloto Aviador Diplomado 
de Estado Mayor Aéreo Oscar Humberto González Leyva, para aceptar y usar la Condecoración Medalla 
en Encomio de la Fuerza Aérea, que le confiere el Gobierno de los Estados Unidos de América. 

ARTICULO SEXTO.- Se concede permiso al Ciudadano Embajador Walterio Astie Burgos, para 
aceptar y usar la Condecoración de la Gran Cruz de Dannebrog, que le confiere el Gobierno del Reino de 
Dinamarca. 

SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 26 de enero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Dip. 
Sergio Valdés Arias, Secretario.- Dip. Miguel A. Quirós Pérez, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO por el que se concede permiso a la ciudadana Silvia Marquinez Porteny, para prestar 
servicios en la Embajada de la República de Finlandia, en México. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION II, DEL APARTADO C), 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 

ARTICULO UNICO.- Se concede permiso a la ciudadana SILVIA MARQUINEZ PORTENY, para 
prestar servicios como Chef, en la Embajada de la República de Finlandia, en México. 
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SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 19 de enero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Dip. 
Miguel A. Quirós Pérez, Secretario.- Dip. Sergio Valdés Arias, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO por el que se concede permiso a la ciudadana Guadalupe Marisela Martínez Bedolla, 
para prestar servicios en la Embajada de Irlanda, en México. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION II, DEL APARTADO C), 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 

ARTICULO UNICO.- Se concede permiso a la Ciudadana Guadalupe Marisela Martínez Bedolla, 
para prestar servicios como Secretaria, en la Embajada de Irlanda, en México. 

SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 19 de enero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Dip. 
Miguel A. Quirós Pérez, Secretario.- Dip. Sergio Valdés Arias, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO por el que se concede permiso al ciudadano José Alejandro Porras Calderón, para 
prestar servicios en la Embajada de Japón, en México. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION II, DEL APARTADO C), 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 

ARTICULO UNICO.- Se concede permiso al Ciudadano José Alejandro Porras Calderón, para 
prestar servicios como Asesor del Departamento Político, en la Embajada de Japón, en México. 

SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 19 de enero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Dip. 
Miguel A. Quirós Pérez, Secretario.- Dip. Sergio Valdés Arias, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO por el que se concede permiso a los ciudadanos cuya lista encabeza Graciela Rojas 
García, para prestar servicios en la Embajada de Malasia, en México. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 
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ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION II, DEL APARTADO C), 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 

ARTICULO PRIMERO.- Se concede permiso a la ciudadana Graciela Rojas García, para prestar 
servicios como Personal de Limpieza/Seguridad, en la Embajada de Malasia, en México. 

ARTICULO SEGUNDO.- Se concede permiso al ciudadano Eloy Vite Montes, para prestar servicios 
como Personal de Mantenimiento/Seguridad, en la Embajada de Malasia, en México. 

ARTICULO TERCERO.- Se concede permiso al ciudadano Alejandro Vera Veitia, para prestar 
servicios como Chofer, en la Embajada de Malasia, en México. 

SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 19 de enero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Dip. 
Sergio Valdés Arias, Secretario.- Dip. Miguel A. Quirós Pérez, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO por el que se concede permiso a los ciudadanos cuya lista encabeza José Luis Vázquez 
Velázquez, para prestar servicios en la Embajada de los Estados Unidos de América, en México. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION II, DEL APARTADO C) 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 

ARTICULO PRIMERO.- Se concede permiso al ciudadano JOSE LUIS VAZQUEZ VELAZQUEZ, para 
prestar servicios como Contador Analista Financiero, en la Embajada de los Estados Unidos de América, 
en México. 

ARTICULO SEGUNDO.- Se concede permiso a la ciudadana MARIA ELENA ZARCO NEVEL, para 
prestar servicios como Técnico en Contabilidad, en la Embajada de los Estados Unidos de América, en 
México. 

ARTICULO TERCERO.- Se concede permiso a la ciudadana TERESA CONCEPCION VERDUZCO 
DIAZ, para prestar servicios como Operadora de Teléfonos, en la Embajada de los Estados Unidos de 
América, en México. 

SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 26 de enero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Dip. 
Sergio Valdés Arias, Secretario.- Dip. Miguel A. Quirós Pérez, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO por el que se concede permiso a los ciudadanos Luis Fernando Sandoval Rangel y 
Eduardo Montero Ortega, para prestar servicios en el Consulado General de los Estados Unidos de 
América, en Monterrey, Nuevo León; a los ciudadanos Luis Antonio Rivas Terrazas y Elena Evelyn 
Terrazas Iglesias, para prestar servicios en el Consulado General de los Estados Unidos de 
América, en Ciudad Juárez, Chihuahua, y al ciudadano Carlos Ernesto Mercado Díaz, para prestar 
servicios en el Consulado General de los Estados Unidos de América, en Mazatlán, Sinaloa. 
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Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION II, DEL APARTADO C), 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 

ARTICULO PRIMERO.- Se concede permiso al Ciudadano Luis Fernando Sandoval Rangel, para 
prestar servicios como Empleado en el Departamento de Personal, en el Consulado General de los 
Estados Unidos de América, en Monterrey, Nuevo León. 

ARTICULO SEGUNDO.- Se concede permiso al Ciudadano Eduardo Montero Ortega, para prestar 
servicios como Empleado en el Departamento de Personal, en el Consulado General de los Estados 
Unidos de América, en Monterrey, Nuevo León. 

ARTICULO TERCERO.- Se concede permiso al Ciudadano Luis Antonio Rivas Terrazas, para 
prestar servicios como Chofer, en el Consulado General de los Estados Unidos de América, en Ciudad 
Juárez, Chihuahua. 

ARTICULO CUARTO.- Se concede permiso a la Ciudadana Elena Evelyn Terrazas Iglesias, para 
prestar servicios como Asistente de Investigaciones Consulares, en el Consulado General de los Estados 
Unidos de América, en Ciudad Juárez, Chihuahua. 

ARTICULO QUINTO.- Se concede permiso al Ciudadano Carlos Ernesto Mercado Díaz, para prestar 
servicios como Chofer en la Oficina de la Drug Enforcement Administration Agency (DEA), en el 
Departamento de Justicia, en el Consulado General de los Estados Unidos de América, en Mazatlán, 
Sinaloa. 

SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 26 de enero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Dip. 
Sergio Valdés Arias, Secretario.- Dip. Miguel A. Quirós Pérez, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO por el que se concede permiso a los ciudadanos cuya lista encabeza Andrés Alvarez 
Jiménez, para prestar servicios en la Agencia Consular de los Estados Unidos de América, en 
Tuxtla Gutiérrez, Chiapas. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION II, DEL APARTADO C), 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 

ARTICULO PRIMERO.- Se concede permiso al ciudadano Andrés Alvarez Jiménez, para prestar 
servicios como Asistente del Departamento de Desarrollo de Métodos en el Departamento de Agricultura, 
en la Agencia Consular de los Estados Unidos de América, en Tuxtla Gutiérrez, Chiapas. 

ARTICULO SEGUNDO.- Se concede permiso a la ciudadana Gabriela del Rocío Villafuerte Robles, 
para prestar servicios como Jefe del Departamento de Control de Calidad en el Departamento de 
Agricultura, en la Agencia Consular de los Estados Unidos de América, en Tuxtla Gutiérrez, Chiapas. 

ARTICULO TERCERO.- Se concede permiso a la ciudadana Ana Beatriz Angulo Medina, para 
prestar servicios como Secretaria Bilingüe en el Departamento de Agricultura, en la Agencia Consular de 
los Estados Unidos de América, en Tuxtla Gutiérrez, Chiapas. 

ARTICULO CUARTO.- Se concede permiso al ciudadano René Roque Solís Franco, para prestar 
servicios como Técnico Biólogo en el Departamento de Producción del Departamento de Agricultura, en la 
Agencia Consular de los Estados Unidos de América, en Tuxtla Gutiérrez, Chiapas. 
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SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 26 de enero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Dip. 
Sergio Valdés Arias, Secretario.- Dip. Miguel A. Quirós Pérez, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO por el que se concede permiso a la ciudadana Amira Reyes Pazmiño, para prestar 
servicios en el Instituto Italiano para el Comercio Exterior, y a los ciudadanos cuya lista encabeza 
Luz Amanda Castañeda Solís, para prestar servicios en la Embajada de Australia, en México. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, Presidente de los Estados Unidos Mexicanos, a sus 
habitantes sabed: 

Que la Comisión Permanente del Honorable Congreso de la Unión, se ha servido dirigirme el siguiente 
DECRETO 

"LA COMISION PERMANENTE DEL CONGRESO GENERAL DE LOS ESTADOS UNIDOS 
MEXICANOS, EN USO DE LA FACULTAD QUE LE CONFIERE LA FRACCION II, DEL APARTADO C) 
DEL ARTICULO 37 CONSTITUCIONAL, DECRETA: 

ARTICULO PRIMERO.- Se concede permiso a la ciudadana Amira Reyes Pazmiño, para prestar 
servicios como Empleada Administrativa, en el Instituto Italiano para el Comercio Exterior (Oficina 
Gubernamental). 

ARTICULO SEGUNDO.- Se concede permiso a la ciudadana Luz Amanda Castañeda Solís, para 
prestar servicios como Asistente Consular, en la Embajada de Australia, en México. 

ARTICULO TERCERO.- Se concede permiso al ciudadano Guillermo Flores Grajales, para prestar 
servicios como Jefe del Area de Bienes y Servicios, en la Embajada de Australia, en México. 

ARTICULO CUARTO.- Se concede permiso a la ciudadana María de los Angeles Garrido 
Susacasa, para prestar servicios como Recepcionista, en la Embajada de Australia, en México. 

ARTICULO QUINTO.- Se concede permiso a la ciudadana Aída Miranda Alvarez, para prestar 
servicios como Contador, en la Embajada de Australia, en México. 

ARTICULO SEXTO.- Se concede permiso al ciudadano Enrique Arturo Morales Siordia, para 
prestar servicios como Asistente Administrativo, en la Embajada de Australia, en México. 

ARTICULO SEPTIMO.- Se concede permiso a la ciudadana María Cristina Prado Castañeda, para 
prestar servicios como Asistente de Relaciones Públicas e Investigación, en la Embajada de Australia, en 
México. 

ARTICULO OCTAVO.- Se concede permiso a la ciudadana María Alicia Rosas Meneses, para 
prestar servicios como Asistente del Embajador, en la Embajada de Australia, en México. 

SALON DE SESIONES DE LA COMISION PERMANENTE DEL HONORABLE CONGRESO DE LA 
UNION.- México, D.F., a 2 de febrero de 2000.- Dip. Francisco José Paoli Bolio, Presidente.- Sen. 
Fernando Herrero Arandia, Secretario.- Dip. Miguel A. Quirós Pérez, Secretario.- Rúbricas." 

En cumplimiento de lo dispuesto por la fracción I del Artículo 89 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos, y para su debida publicación y observancia, expido el presente Decreto en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, a los veintidós días del 
mes de febrero de dos mil.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- El Secretario de Gobernación, 
Diódoro Carrasco Altamirano.- Rúbrica. 

 
DECRETO Promulgatorio del Convenio de Cooperación Educativa y Cultural entre el Gobierno de 
los Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de la República de Honduras, firmado en la Ciudad de 
México, el siete de octubre de mil novecientos noventa y ocho. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Presidencia de la 
República. 

ERNESTO ZEDILLO PONCE DE LEON, PRESIDENTE DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS, a 
sus habitantes, sabed: 

El siete de octubre de mil novecientos noventa y ocho, en la Ciudad de México, el Plenipotenciario de 
los Estados Unidos Mexicanos, debidamente autorizado para tal efecto firmó ad referéndum el Convenio 
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de Cooperación Educativa y Cultural con el Gobierno de la República de Honduras, cuyo texto en español 
consta en la copia certificada adjunta. 

El citado Convenio fue aprobado por la Cámara de Senadores del Honorable Congreso de la Unión, el 
catorce de diciembre de mil novecientos noventa y ocho, según decreto publicado en el Diario Oficial de 
la Federación del dieciséis de febrero de mil novecientos noventa y nueve. 

El Canje de Notas diplomáticas previsto en el artículo XIX del Convenio, se efectuó en la ciudad de 
Tegucigalpa, el veintitrés de febrero y veinte de octubre de mil novecientos noventa y nueve. 

Por lo tanto, para su debida observancia, en cumplimiento de lo dispuesto en la fracción I del artículo 
89 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, promulgo el presente Decreto, en la 
residencia del Poder Ejecutivo Federal, en la Ciudad de México, Distrito Federal, el diecisiete de 
noviembre de mil novecientos noventa y nueve.- Ernesto Zedillo Ponce de León.- Rúbrica.- La 
Secretaria del Despacho de Relaciones Exteriores, Rosario Green.- Rúbrica. 

CARLOS A. DE ICAZA GONZALEZ, SUBSECRETARIO DE RELACIONES EXTERIORES PARA 
AMERICA LATINA Y ASIA-PACIFICO, 

CERTIFICA: 
Que en los archivos de esta Secretaría obra el original correspondiente a México del Convenio de 

Cooperación Educativa y Cultural entre el Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de la 
República de Honduras, firmado en la Ciudad de México, el siete de octubre de mil novecientos noventa y 
ocho, cuyo texto en español es el siguiente: 

CONVENIO DE COOPERACION EDUCATIVA Y CULTURAL ENTRE EL GOBIERNO DE LOS 
ESTADOS UNIDOS MEXICANOS Y EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA DE HONDURAS 

El Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de la República de Honduras, en adelante 
denominados "las Partes", 

ANIMADOS por el deseo de fortalecer los lazos de entendimiento y de amistad existentes entre los dos 
pueblos; 

TOMANDO en consideración que las dos Partes han venido realizando acciones de cooperación 
educativa y cultural al amparo del Convenio de Intercambio Educativo y Cultural entre el Gobierno de los 
Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de la República de Honduras, suscrito el 7 de noviembre de 
1986; 

CONSCIENTES de las afinidades que unen a sus respectivos países en razón de su historia, su 
cultura y su idioma común; 

ANIMADOS por el deseo de fortalecer e incrementar la cooperación y el intercambio educativo, 
cultural y deportivo; 

CONVENCIDOS de la importancia de establecer mecanismos que contribuyan al fortalecimiento de la 
cooperación en los campos de interés mutuo y de la necesidad de ejecutar programas específicos de 
colaboración e intercambio educativo y cultural, que correspondan a la dinámica del nuevo entorno 
internacional; 

Han convenido lo siguiente: 
ARTICULO I 

Las Partes incrementarán la cooperación entre sus instituciones competentes en los campos de la 
educación, el arte, la cultura y el deporte, a fin de realizar actividades que contribuyan a profundizar el 
conocimiento mutuo entre los dos países. Para el logro de este objetivo, las Partes se comprometen a 
elaborar y ejecutar, de común acuerdo, programas y proyectos de cooperación en los citados campos. 

En la ejecución de estos programas y proyectos las Partes propiciarán la participación de organismos 
y entidades de los sectores público y privado, universidades, instituciones de educación, centros de 
investigación, de conservación del patrimonio cultural, archivos, museos, instituciones competentes en 
materia de recreación, juventud, educación física y deportes. 

Las Partes tomarán en consideración la importancia de la ejecución de proyectos nacionales de 
desarrollo y de actualización educativa, planeación y evaluación de programas, así como sobre 
metodologías que se aplican en ellas, y favorecerán la instrumentación de proyectos académicos 
conjuntos y acuerdos de colaboración directa. 

Las Partes podrán, con base en el presente Convenio, celebrar acuerdos complementarios de 
cooperación educativa y cultural. 

ARTICULO II 
Las Partes darán continuidad al programa recíproco de becas para que sus nacionales realicen 

estudios de posgrado, actualización, especialización o investigación en instituciones públicas de 
educación superior y técnicas del otro país. 

ARTICULO III 
Las Partes se esforzarán por mejorar y aumentar el nivel del conocimiento y la enseñanza de la cultura 

en general de cada uno de los dos países. 
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ARTICULO IV 
Las Partes colaborarán para impedir la importación, exportación y transferencia ilícitas de los bienes 

que integran su respectivo patrimonio cultural, de conformidad con su legislación nacional y en aplicación 
de las convenciones internacionales en la materia de las que sean Parte. 

Asimismo, se favorecerá la devolución de dichos bienes importados y exportados ilícitamente. 
ARTICULO V 

Las Partes favorecerán la cooperación recíproca entre universidades y otros establecimientos de 
educación superior, centros de investigación y demás instituciones culturales en las áreas humanísticas y 
artísticas. 

ARTICULO VI 
Las Partes propiciarán la colaboración entre instituciones educativas de cada país, encargadas de la 

educación materno-infantil, preescolar, básica, media superior, especial y para adultos. 
ARTICULO VII 

Las Partes propiciarán el enriquecimiento de sus experiencias en el campo de las artes plásticas, 
escénicas y de la música. 

ARTICULO VIII 
Las Partes favorecerán un mayor y mejor conocimiento de la literatura de cada país y fomentarán los 

vínculos entre casas editoriales para enriquecer su producción literaria. 
ARTICULO IX 

Las Partes incrementarán los vínculos entre sus archivos, bibliotecas, museos y otras organizaciones 
e instituciones culturales y favorecerán el intercambio de experiencias en el campo de la difusión y 
conservación del patrimonio cultural; así como de la alfabetización de grupos autóctonos, la conservación 
de sus lenguas nativas y la protección y desarrollo de las culturas de los diversos grupos étnicos. 

ARTICULO X 
Las Partes apoyarán la colaboración entre sus instituciones competentes en las áreas de la radio, la 

televisión y la cinematografía. 
Las Partes fomentarán los intercambios de información sobre industrias culturales y la realización de 

proyectos conjuntos en esta materia. 
ARTICULO XI 

Las Partes fortalecerán la colaboración entre sus instituciones competentes en materia de juventud, 
recreación, educación física y deportes. 

ARTICULO XII 
Para los fines del presente Convenio, las Partes elaborarán conjuntamente programas bienales o 

trienales, de acuerdo con las prioridades de los dos países en el ámbito de sus respectivos planes y 
estrategias de desarrollo educativo, cultural y social. 

Cada programa deberá especificar objetivos, modalidades de cooperación, recursos financieros y 
técnicos, cronogramas de trabajo, así como las áreas en las que serán ejecutados los proyectos. Deberá, 
igualmente, especificar las obligaciones, incluyendo las financieras, de cada una de las Partes. 

Cada programa será evaluado periódicamente, a solicitud de las entidades coordinadoras 
mencionadas en el Artículo XV. 

ARTICULO XIII 
En la ejecución de los programas se incluirá, cuando se considere necesario, la participación de 

organismos internacionales relacionados con la educación y la cultura. 
ARTICULO XIV 

Para los fines del presente Convenio, la cooperación educativa, cultural y deportiva entre las Partes 
podrá asumir las siguientes modalidades: 

a. realización conjunta o coordinada de programas de investigación; 
b. envío de expertos, profesores, investigadores, escritores, creadores y grupos artísticos; 
c. envío de equipo y material necesario para la ejecución de proyectos específicos; 
d. organización de cursos para formación de recursos humanos y capacitación; 
e. organización de congresos, seminarios, conferencias y otras actividades académicas, donde 

participen especialistas de los dos países, a fin de contribuir a enriquecer la experiencia en todos 
los campos del conocimiento; 

f. participación en actividades culturales y festivales internacionales, así como en ferias del libro y 
encuentros literarios que se realicen en sus respectivos países; 

g. organización y presentación en la otra Parte de exposiciones representativas del arte y cultura de 
cada país; 

h. coedición de producciones literarias de cada país; 
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i. intercambio de material informativo, documental y audiovisual en materia educativa, artística y 
cultural; 

j. intercambio de materiales audiovisuales, programas de radio y televisión, con fines educativos y 
culturales; y 

k. cualquier otra modalidad acordada por las Partes. 
ARTICULO XV 

Para el seguimiento y coordinación de las acciones de cooperación previstas en el presente Convenio, 
se establece una Comisión Mixta de Cooperación Educativa y Cultural, coordinada por las respectivas 
Cancillerías, la cual estará integrada por representantes de los dos países y se reunirá alternadamente en 
la Ciudad de México y en la ciudad de Tegucigalpa, en la fecha que acuerden las Partes. La Comisión 
Mixta de Cooperación Educativa y Cultural tendrá las siguientes funciones: 

a. evaluar y delimitar áreas prioritarias en que sería factible la realización de proyectos específicos 
de colaboración en los campos de la educación, las artes, la cultura, la juventud y el deporte, así 
como definir los recursos necesarios para su cumplimiento; 

b. analizar, aprobar, revisar, dar seguimiento y evaluar los programas de cooperación educativa y 
cultural; 

c. supervisar el buen funcionamiento del presente Convenio, así como la ejecución de los proyectos 
acordados, instrumentando los medios para su conclusión en los plazos previstos; y 

d. formular a las Partes las recomendaciones que considere pertinentes. 
Sin perjuicio de lo previsto en el primer párrafo de este Artículo, cada una de las Partes podrá someter 

a la Otra, en cualquier momento, proyectos específicos de cooperación educativa y cultural, para su 
debido estudio y posterior aprobación dentro de la Comisión Mixta. 

ARTICULO XVI 
Las Partes podrán, siempre que lo estimen necesario, solicitar apoyo financiero y participación de 

fuentes externas, como organismos internacionales y de terceros países, cuando las actividades de los 
cooperantes incidan directamente ejecución de programas y proyectos realizados de conformidad con el 
presente Convenio. 

ARTICULO XVII 
Cada Parte otorgará todas las facilidades necesarias para la entrada, permanencia y salida del 

participante que en forma oficial intervenga en los proyectos de cooperación. Este participante se 
someterá a las disposiciones migratorias, sanitarias y de seguridad nacional vigentes en el país receptor y 
no podrá dedicarse a ninguna actividad ajena a sus funciones sin la previa autorización de las autoridades 
competentes. 

ARTICULO XVIII 
Las Partes se otorgarán todas las facilidades administrativas y fiscales necesarias para la entrada y 

salida del equipo y materiales que se utilizarán en la realización de los proyectos, de conformidad con su 
legislación nacional. 

ARTICULO XIX 
El presente Convenio entrará en vigor en la fecha en que las Partes se comuniquen, a través de la vía 

diplomática, el cumplimiento de los requisitos exigidos por su legislación nacional, y tendrá una vigencia 
de diez años prorrogables por periodos de igual duración, previa evaluación de los resultados obtenidos, a 
menos que una de las Partes comunique por escrito a la Otra, con seis meses de antelación, su decisión 
de no llevar a cabo dicha prórroga. 

El presente Convenio podrá ser modificado mediante el consentimiento escrito de las Partes. 
Dichas modificaciones entrarán en vigor en la fecha en que las Partes, mediante un Canje de Notas 

diplomáticas, se comuniquen el cumplimiento de los requisitos exigidos por su legislación nacional. 
Cualquiera de las Partes podrá, en todo momento, comunicar a la Otra, a través de la vía diplomática, 

su decisión de dar por terminado el presente Convenio, con seis meses de anticipación. 
La terminación del Convenio no afectará la conclusión de los programas y proyectos que hubieren sido 

acordados durante su vigencia. 
ARTICULO XX 

Al entrar en vigor el presente Convenio, quedarán abrogadas las disposiciones del Convenio de 
Intercambio Educativo y Cultural entre el Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de la 
República de Honduras, suscrito en la Ciudad de México, el 7 de noviembre de 1986, sin perjuicio de los 
proyectos que estén en ejecución. 

Hecho en la Ciudad de México, el siete de octubre de mil novecientos noventa y ocho, en dos 
ejemplares originales, siendo ambos textos igualmente válidos.- Por el Gobierno de los Estados Unidos 
Mexicanos: La Secretaria de Relaciones Exteriores, Rosario Green.- Rúbrica.- Por el Gobierno de la 
República de Honduras: El Secretario de Relaciones Exteriores, Fernando Martínez Jiménez.- Rúbrica. 
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La presente es copia fiel y completa en español del Convenio de Cooperación Educativa y Cultural 
entre el Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de la República de Honduras, firmado 
en la Ciudad de México, el siete de octubre de mil novecientos noventa y ocho. 

Extiendo la presente, en once páginas útiles, en la Ciudad de México, Distrito Federal, el cinco de 
noviembre de mil novecientos noventa y nueve, a fin de incorporarla al Decreto de Promulgación 
respectivo.- Conste.- Rúbrica. 

SECRETARIA DE HACIENDA Y CREDITO PUBLICO 
ACUERDO mediante el cual se revoca la autorización otorgada a Unión de Crédito de la Industria y 
el Comercio, S.A. de C.V., para operar como unión de crédito. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Secretaría de Hacienda 
y Crédito Público.- Comisión Nacional Bancaria y de Valores.- Vicepresidencia Jurídica.- Vicepresidencia 
de Supervisión Especializada.- Oficio número 601-I-VJ-16948/99.- Expediente número 721.1(U-647)/1. 

Asunto: Se revoca la autorización otorgada a esa sociedad para operar como Unión de Crédito. 
Unión de Crédito de la Industria y el Comercio, S.A. de C.V. Viveros de la Colina 66 Col. Viveros de la 
Loma 54080, Tlalnepantla de Baz, Edo. de Méx. 
Esta Comisión Nacional Bancaria y de Valores, en ejercicio de las atribuciones que le confieren las 

disposiciones legales aplicables, ha tenido a bien dictar el presente acuerdo de revocación, conforme a los 
siguientes: 

ANTECEDENTES 
1.- La entonces Comisión Nacional Bancaria, hoy Comisión Nacional Bancaria y de Valores, mediante 

oficio número 601-II-29887 de fecha 24 de junio de 1993, comunicó a esa sociedad, que la Junta de 
Gobierno acordó otorgarle autorización para operar como Unión de Crédito, en los términos del capítulo III 
del título segundo de la Ley General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito. 

2.- De la revisión del estado de contabilidad de esa Unión con cifras al 31 de enero de 1996 se observó 
que sus pérdidas acumuladas que ascendían a $9’591 mil, propiciaban que su capital contable fuera una 
cantidad negativa de $2’207 mil, resultando inferior al capital mínimo pagado que debía mantener 
correspondiente al 50% de su capital social ($7’710 mil), infringiendo en consecuencia lo dispuesto por el 
segundo y último párrafos de la fracción I del artículo 8o. de la Ley General de Organizaciones y 
Actividades Auxiliares del Crédito. 

3.- En tal virtud mediante oficio número 601-II-33077 de fecha 27 de mayo de 1996, recibido por esa 
sociedad en esa misma fecha, con fundamento en el artículo 63 de la Ley General de Organizaciones y 
Actividades Auxiliares del Crédito, se emplazó a esa Unión de Crédito para que en el plazo de 15 días 
naturales, aportara los recursos necesarios para mantener su capital dentro de las proporciones legales 
previstas, apercibiéndolos que en caso de no subsanar su situación patrimonial, se procedería en 
términos de lo señalado por el segundo párrafo del citado precepto. 

4.- Mediante oficio número 601-II-33325 de fecha 28 de junio de 1996, mismo que fue recibido por esa 
Unión de Crédito el día 5 de julio de ese año, se les comunicó que no obstante haber transcurrido en 
exceso el término concedido en el oficio número 601-II-33077, no existía evidencia de que hubiera dado 
respuesta al mismo, por lo que de acuerdo al segundo párrafo del artículo 63 de la Ley General de 
Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito y con fundamento en lo dispuesto por el tercer párrafo 
del artículo 78 de la Ley en cita, se les emplazó para efectos de la revocación de su autorización para 
operar, otorgándoles un plazo de 5 días hábiles para que ejercieran su derecho de audiencia y 
manifestaran lo que a su interés conviniera respecto a la causal de revocación en que se encontraban 
ubicados. 

CONSIDERANDO 
PRIMERO.- Que esta Comisión Nacional Bancaria y de Valores, de acuerdo con lo dispuesto por los 

artículos 4 fracciones I y XXXVII de la Ley de la Comisión Nacional Bancaria y de Valores; 5o. y 78 tercer 
párrafo de la Ley General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito, es competente tanto 
para otorgar autorizaciones para la constitución y operación de Uniones de Crédito como para revocar la 
autorización correspondiente. 

SEGUNDO.- Que de conformidad con los artículos 63 y 78 tercer párrafo de la Ley General de 
Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito, este organismo mediante oficio número 601-II-33325 
del 28 de junio de 1996 emplazó a esa Unión de Crédito para efectos de la revocación de su autorización 
para operar, concediéndole plazo para que ejercitara su derecho de audiencia y manifestara lo que a su 
interés conviniera, en virtud de que no obstante haber sido emplazada para el efecto de restituir su capital 
en cantidad suficiente para mantener su operación dentro de las proporciones legales, transcurriendo en 
exceso el plazo concedido, no lo hizo. 

TERCERO.- Que a pesar de haber transcurrido en exceso el plazo que para ejercitar su derecho de 
audiencia se le concedió en el oficio de emplazamiento con efectos de revocación que le fue notificado 
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desde el 5 de julio de 1996, esa Unión de Crédito de la Industria y el Comercio, S.A. de C.V., no hizo uso 
de dicho derecho, omitiendo manifestarse en algún sentido, demostrando absoluta falta de interés para 
subsanar su situación patrimonial deficitaria, convalidando con ello la causal de revocación en que se 
encuentra ubicada y, por tanto, la inviabilidad de la misma para continuar operando. 

Con base en lo anteriormente expuesto, esta Comisión Nacional Bancaria y de Valores ha tenido a 
bien dictar el siguiente: 

ACUERDO 
PRIMERO.- Con fundamento en lo dispuesto por los artículos 63 y 78 fracciones II, X y tercer párrafo 

de la Ley General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito; 4 fracciones I y XXXVII y 16 
fracciones I y XVI de la Ley de la Comisión Nacional Bancaria y de Valores, y primero fracción IV inciso o) 
y séptimo fracción I inciso i) del Acuerdo por el que el Presidente de la Comisión Nacional Bancaria y de 
Valores delega facultades en los vicepresidentes, coordinadores generales, directores generales, 
directores y delegados estatales de la misma Comisión, publicado en el Diario Oficial de la Federación 
el 1 de julio de 1996, y conforme al Acuerdo adoptado por la Junta de Gobierno de la propia Comisión, en 
sesión celebrada el 12 de junio de 1996, se revoca la autorización que para constituirse y operar se otorgó 
a la Unión de Crédito de la Industria y el Comercio, S.A. de C.V., mediante oficio número 601-II-29887, de 
fecha 24 de junio de 1993. 

SEGUNDO.- A partir de la fecha de notificación del presente oficio, esa sociedad se encontrará 
incapacitada para realizar operaciones, y deberá proceder a su disolución y liquidación, con apego a lo 
previsto en los artículos 78 cuarto párrafo, y 79 de la Ley General de Organizaciones y Actividades 
Auxiliares del Crédito, por lo que dentro del plazo de 60 días hábiles a que se refiere el quinto párrafo del 
precepto legal invocado en primer término, se servirá comunicar a esta Comisión la designación del 
liquidador correspondiente. 

TERCERO.- Inscríbase el presente en el Registro Público de Comercio, y publíquese en el Diario 
Oficial de la Federación. 

Atentamente 
México, D.F., a 7 de enero de 1999.- El Vicepresidente de Supervisión Especializada, Alejandro 

Vargas Durán.- Rúbrica.- El Vicepresidente Jurídico, Pedro Zamora Sánchez.- Rúbrica. 
 

ACUERDO mediante el cual se revoca la autorización otorgada a Unión de Crédito de Fomento 
Integral de Naucalpan, S.A. de C.V., para operar como unión de crédito. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Secretaría de Hacienda 
y Crédito Público.- Comisión Nacional Bancaria y de Valores.- Vicepresidencia Jurídica.- Vicepresidencia 
de Supervisión Especializada.- Oficio número 601-I-VJ-16947/99.- Expediente número 721.1 (U-734)/1. 

Asunto: Se revoca la autorización otorgada a esa sociedad para operar como unión de crédito. 
Unión de Crédito de Fomento Integral de Naucalpan, S.A. de C.V. Parque Zoquipan No. 1 Col. del 
Parque 53390, Naucalpan, Edo. de México 
La Comisión Nacional Bancaria y de Valores de acuerdo al ámbito de su competencia y a las 

facultades previstas y otorgadas por la ley de la materia, tiene a bien dictar el presente acuerdo de 
revocación con base en los siguientes: 

ANTECEDENTES 
1.- La entonces Comisión Nacional Bancaria, mediante oficio número 601-II-DA-b-5292 del 27 de 

enero de 1994, otorgó autorización a esa sociedad para operar como unión de crédito, de conformidad 
con lo establecido en la Ley General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito. 

2.- En uso de las facultades contenidas en los artículos 56 y 57 de la mencionada ley, la citada 
Comisión llevó a cabo visita de inspección sobre cifras al 31 de enero de 1995, donde se determinó que 
esa sociedad al momento de su constitución (23 de marzo de 1994), no tenía pagado su capital mínimo 
de $1’300 mil, infringiendo lo dispuesto en los párrafos segundo y último de la fracción I del artículo 8o. de 
la Ley General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito; además, no habían iniciado 
operaciones propias de su objeto social, aspectos que la colocaban en la causal de revocación prevista en 
la fracción I del artículo 78 del referido ordenamiento legal. 

Por lo anterior, conforme a lo dispuesto por el tercer párrafo del artículo 78 de la ley de la materia, 
mediante oficio número 601-II-18085 del 17 de abril de 1995, se le comunicaron las ilegalidades incurridas 
y se le emplazó para que en el término de 15 días hábiles expusiera lo que a su derecho conviniera en 
relación con la revocación de la autorización conferida. 

En respuesta a lo anterior, con escrito de fecha 22 de mayo de 1995, el ingeniero Antonio Piñón Díaz, 
en su calidad de Director General de esa unión de crédito ratificó las observaciones señaladas en el oficio 
de mérito, señalando que aun y cuando al constituirse la sociedad no estaba pagado el capital, al 
momento de la protocolización del acta constitutiva ya lo estaba, pero que sin embargo, algunos socios 
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fundadores habían optado por desistirse en formar parte de la organización por así convenir a sus 
intereses y, en otros casos, no contaban con los recursos para exhibir el valor de sus acciones. En cuanto 
al inicio de sus operaciones, indicaron que el haber comunicado a este organismo que ese suceso 
ocurriría el 3 de octubre de 1994, fue con base en las expectativas de colocación de créditos mediante los 
recursos que estimaron recibir de Nacional Financiera, S.N.C. y de otras entidades financieras, lo que 
finalmente no ocurrió. 

3.- Por otra parte, como resultado de la revisión financiera con números al 31 de mayo de 1995, se 
detectó que el capital contable de esa unión de crédito ascendía a la cantidad de $220,030 inferior al 
mínimo pagado de $1’300 mil que mostraba a esa fecha, infringiendo lo establecido en el último párrafo 
de la fracción I del artículo 8o. de la Ley General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito, 
por lo que mediante oficio número 601-II-36771 del 9 de agosto de 1995, recibido el 28 del mismo mes y 
año, con fundamento en lo dispuesto por el artículo 63 de ese ordenamiento legal, se les concedió un 
plazo de 30 días naturales para que integraran en la cantidad necesaria su capital pagado para mantener 
la operación de la sociedad dentro de las proporciones legales previstas, apercibidos de que de no 
corregir su situación patrimonial, se procedería en términos de lo dispuesto por el párrafo tercero del 
artículo 78 de la propia ley. 

Con fecha 26 de septiembre de 1995, mediante escrito suscrito por el ingeniero Antonio Piñón Díaz, 
expusieron que con el fin de subsanar la situación financiera de esa sociedad, el 30 de agosto de 1995 
celebraron una asamblea general extraordinaria de accionistas, ratificando lo acordado en la similar que 
celebraron el 12 de enero de 1995, en el sentido de incrementar en $1’200 mil su capital social fijo sin 
derecho a retiro, mismo que sería exhibido dentro de los cinco días posteriores a la fecha en que 
recibieran de esta Comisión la aprobación de las modificaciones a sus estatutos sociales. 

Posteriormente, con oficio número 601-II-62522 del 13 de diciembre de 1995, tomando en 
consideración que la solicitud de aprobación del aumento del capital fue presentada hasta el 3 de octubre 
de ese año, es decir, con cinco días naturales de extemporaneidad al plazo que les fue otorgado para 
regularizar la situación de la unión, y que sus argumentos no desvirtuaron la causal de revocación en la 
que se encontraban ubicados, se les comunicó el inicio del procedimiento de revocación de su 
autorización, otorgándoles un plazo de cinco días para que alegaran lo que a su derecho conviniera. 
Además, se les notificó que en la información financiera que presentaron en el mes de agosto de 1995, se 
observó que cancelaron la pérdida por $1’272 mil que reflejaban al mes de julio de 1995, traspasándola a 
la cuenta de otros gastos por amortizar, lo cual resulta un registro indebido de sus operaciones en la 
contabilidad, colocándose en la causal de revocación prevista en la fracción VII del artículo 78 de la Ley 
General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito. 

En respuesta al oficio citado anteriormente, con escrito de fecha 9 de enero de 1996, manifestaron que 
el 22 de diciembre de 1995 celebraron una asamblea de accionistas, en la que acordaron un aumento de 
capital social adicional al convenido en la similar del 30 de agosto del mismo año. Por lo que respecta al 
registro contable, manifiestan que nunca se hizo con el fin de aparentar estar operando dentro de los 
parámetros de la ley, sino por considerar que la Ley del Impuesto Sobre la Renta (artículo 42, cuarto 
párrafo) lo permite, señalando posteriormente que si este organismo establece que no es correcto 
ratificando la observación, procederían inmediatamente a efectuar la adecuación de los estados 
financieros a partir de agosto a diciembre de 1995 en los cuales se refleje la pérdida del ejercicio y, 
consecuentemente, se realicen los ajustes procedentes. 

En virtud de que dichos argumentos no desvirtuaron la irregularidad cometida, sino que por el 
contrario confirman la misma y tomando en consideración que de la lectura del acta de asamblea de 
accionistas llevada a cabo el 22 de diciembre de 1995 se desprende que los aumentos acordados serían 
pagados hasta los meses de febrero y marzo de 1996, sin que en los archivos de esta Comisión exista 
prueba documental de la aportación de los recursos respectivos, con oficio número 601-II-8709 del 15 de 
mayo de 1996, se les ratificaron las causales de revocación contenidas en el oficio número 601-II-62522 
del 13 de diciembre de 1995. 

CONSIDERANDO 
PRIMERO.- Que esta Comisión Nacional Bancaria y de Valores de acuerdo con lo dispuesto por los 

artículos 4 fracciones XI y XXXVII de la Ley de la Comisión Nacional Bancaria y de Valores; 5o. y 78 de la 
Ley General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito, es competente tanto para otorgar 
como para revocar autorizaciones para la constitución y operación de uniones de crédito. 

SEGUNDO.- Que de acuerdo con la visita de investigación realizada, esa sociedad no contaba al 
momento de su constitución con el capital pagado que señala la ley, situación con la que quedó colocada 
en la causal de revocación prevista en la fracción I del artículo 78 de la Ley General de Organizaciones y 
Actividades Auxiliares del Crédito, sin que esa sociedad ofreciera pruebas y argumentos suficientes para 
desvirtuar dicha irregularidad, ya que sus manifestaciones en el sentido de que el mismo fue exhibido 



Lunes 6 de marzo de 2000 DIARIO OFICIAL (Primera Sección)     17 

hasta el momento de la protocolización del acta constitutiva sin acreditarlo, no son suficientes para 
justificar la infracción incurrida y, por el contrario, confirman la misma. 

TERCERO.- Que en términos del artículo 78 fracción I de la ley antes mencionada, aquellas 
sociedades que no inicien operaciones dentro del plazo de tres meses a partir de la aprobación de la 
escritura constitutiva, se podrá revocar la autorización otorgada, plazo que en su caso venció el 3 de 
octubre de 1994, sin que a esa fecha la Unión de Crédito de Fomento Industrial de Naucalpan, S.A. de 
C.V., hubiese iniciado operaciones, no siendo óbice para justificar el atraso en las mismas las 
manifestaciones vertidas en su escrito de fecha 22 de mayo de 1995, en relación a las expectativas de 
colocación de créditos, mediante los recursos que estimaron recibir de Nacional Financiera, S.N.C., 
puesto que dichas estimaciones no la eximen del cumplimiento de las obligaciones que le impone la ley 
con motivo de su constitución. 

CUARTO.- Que las deficiencias en el capital contable que fueron observadas a partir de la revisión 
financiera con números al 31 de mayo de 1995, no fueron subsanadas en el plazo otorgado, y que las 
manifestaciones y argumentos que vertieran en sus escritos de fechas 26 de septiembre de 1995 y 9 de 
enero de 1996, no desestiman el faltante de capital ni de los mismos se puede inferir que la sociedad esté 
iniciando acciones reales tendientes a corregir su situación patrimonial. No obstante que en los escritos 
señalados con anterioridad manifiestan haber celebrado asambleas generales de accionistas en las cuales 
acordaron aumentar el capital social de dicha entidad, en el primero de los casos, la solicitud de 
aprobación fue presentada cinco días después de vencido el plazo otorgado por este organismo para 
constituir en las proporciones de ley su capital y, en el segundo, a pesar de que fue acordado un nuevo 
aumento de capital en su asamblea de fecha 22 de diciembre de 1995, a la fecha no han acreditado ante 
este organismo que los recursos efectivamente fueron aportados a la sociedad, quedando acreditada la 
causal de revocación prevista en la fracción II del artículo 78 en relación con los artículos 63 y 8o. fracción 
I, todos de la Ley General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito. 

QUINTO.- Que al haber cancelado la pérdida que venían reflejando en el mes de julio de 1995 por 
$1’272 mil traspasándola a la cuenta de otros gastos por amortizar, los coloca en la causal de revocación 
prevista por la fracción VII del multicitado artículo 78, por realizar un registro indebido de sus operaciones 
en su contabilidad, alterando la verdadera situación financiera de esa organización. 

Al hacer uso de su derecho de audiencia, se hacen manifestaciones que no justifican el registro 
indebido en la cuenta de gastos por amortizar de la pérdida por $1’272 mil, resultado de una aparente 
errónea interpretación de lo dispuesto por el artículo 42 cuarto párrafo de la Ley del Impuesto sobre la 
Renta, proponiendo acciones tendientes a corregir su contabilidad, que por una parte están condicionadas 
a la ratificación de esta autoridad de la infracción, cuando no es necesaria la misma y, por otra requerirían 
de una aportación adicional de recursos que como ya quedó asentado en párrafos anteriores, nunca 
ingresaron a la sociedad; manifestaciones y esfuerzos que no desvirtúan la ilegalidad de la infracción ni 
demuestran una voluntad real para corregirla. 

Con base en lo anteriormente expuesto, esta Comisión Nacional Bancaria y de Valores ha tenido a 
bien dictar el siguiente: 

ACUERDO 
PRIMERO.- Con fundamento en lo dispuesto por los artículos 63 y 78 fracciones I, II, VII y X de la Ley 

General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito; 4 fracciones I y XXXVII y 16 fracciones I y 
XVI de la Ley de la Comisión Nacional Bancaria y de Valores; primero fracción IV inciso o) y séptimo 
fracción I inciso i) del Acuerdo por el que el Presidente de la Comisión Nacional Bancaria y de Valores 
delega facultades en los Vicepresidentes, Coordinadores Generales, Directores Generales, Directores y 
Delegados Estatales de la misma Comisión, publicado en el Diario Oficial de la Federación el 1 de julio 
de 1996, y conforme al Acuerdo adoptado por la Junta de Gobierno de la propia Comisión, en sesión 
celebrada el 12 de junio de 1996, se revoca la autorización que para constituirse y operar se otorgó a la 
Unión de Crédito de Fomento Integral de Naucalpan, S.A. de C.V., mediante oficio número 601-II-DA-b-
5292, de fecha 27 de enero de 1994. 

SEGUNDO.- A partir de la fecha de notificación del presente oficio, esa sociedad se encontrará 
incapacitada para realizar operaciones y deberá proceder a su disolución y liquidación, con apego a lo 
previsto en los artículos 78 cuarto párrafo y 79 de la Ley General de Organizaciones y Actividades 
Auxiliares del Crédito, por lo que dentro del plazo de 60 días hábiles a que se refiere el quinto párrafo del 
precepto legal invocado en primer término, se servirá comunicar a esta Comisión la designación del 
liquidador correspondiente. 

TERCERO.- Inscríbase la presente Resolución en el Registro Público de Comercio y publíquese en el 
Diario Oficial de la Federación. 

Atentamente 
México, D.F., a 7 de enero de 1999.- El Vicepresidente de Supervisión Especializada, Alejandro 

Vargas Durán.- Rúbrica.- El Vicepresidente Jurídico, Pedro Zamora Sánchez.- Rúbrica. 
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RESOLUCION por la que se revoca la autorización otorgada a Unión de Crédito de Zihuatanejo 
Ixtapa, S.A. de C.V., para operar como unión de crédito. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Secretaría de Hacienda 
y Crédito Público.- Comisión Nacional Bancaria y de Valores.- Vicepresidencia Jurídica.- Vicepresidencia 
de Supervisión Especializada.- Oficio número 601-I-VJ-49730/98.- Expediente número 721.1(U-741)/1. 

Asunto: Se revoca la autorización otorgada a esa sociedad para operar como unión de crédito. 
Unión de Crédito de Zihuatanejo Ixtapa, S.A. de C.V. Av. José Ma. Morelos y Pavón No. 247-A Col. 
Centro 40880, Zihuatanejo, Gro. 
At'n.: Ing. Guillermo V.M. Braña Cervera Presidente del Consejo de Administración 
Esta Comisión Nacional Bancaria y de Valores, en ejercicio de las atribuciones que le confieren las 

disposiciones legales aplicables, ha tenido a bien dictar el presente acuerdo de revocación, conforme a los 
siguientes: 

ANTECEDENTES 
1. La entonces Comisión Nacional Bancaria, hoy Comisión Nacional Bancaria y de Valores, mediante 

oficio número 601-II-DA-b-12295, del 22 de marzo de 1994, comunicó a esa sociedad que la Junta de 
Gobierno acordó otorgarle autorización para operar como unión de crédito, en los términos del capítulo III 
del título segundo de la Ley General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito. 

2. En ejercicio de las facultades que le confieren a esta Comisión los artículos 56 y 57 de la Ley 
General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito, durante el mes de agosto de 1996 se 
llevó a cabo visita de investigación a esa sociedad sobre cifras al 31 de julio de ese mismo año, 
determinándose, entre otras situaciones: 

a) Que su capital contable, por la cantidad de $1’231,000.00 (un millón doscientos treinta y un mil 
pesos 00/100 M.N.), resultaba inferior en $73,000.00 (setenta y tres mil pesos 00/100 M.N.) respecto al 
capital mínimo pagado que por $1’304,000.00 (un millón trescientos cuatro mil pesos 00/100 M.N.), le 
correspondía mantener, insuficiencia que se incrementó a la cantidad de $82,000.00 (ochenta y dos mil 
pesos 00/100 M.N.) al 31 de agosto siguiente, infringiendo con ello lo previsto en el último párrafo de la 
fracción I del artículo 8o. de la referida ley, por lo que, por oficio número 601-II-51980 del 10 de octubre de 
1996 y con fundamento en el artículo 63 del citado ordenamiento legal, se le otorgó un plazo de 30 días 
naturales para que aportara los recursos necesarios a efecto de que su capital contable quedara dentro de 
los parámetros legales establecidos, en el entendido de que de no proceder al respecto, este organismo 
iniciaría el proceso de revocación de la autorización que le fue otorgada para operar, de acuerdo a lo 
previsto en el segundo párrafo del mencionado artículo 63, en relación con la fracción X del artículo 78 de 
la propia ley. 

b) Que dentro de la cuenta 1302 mantenía registrados los adeudos a cargo de nueve personas por un 
monto total de $351,000.00 (trescientos cincuenta y un mil pesos 00/100 M.N.), de los cuales los saldos a 
cargo de cuatro de ellas los estaba recuperando por la vía legal desde el primer trimestre de 1995, 
advirtiéndose que carecía de garantías reales que le permitieran tener certidumbre de su recuperación; 
que las cinco restantes correspondían a miembros de la familia Esponda, quienes dejaron de ser socios 
de esa unión de crédito a partir del mes de junio de 1995, créditos que se encontraban vencidos, sin que 
existiera acción legal para su recuperación, contando sólo con la responsabilidad del aval, que en todos 
los casos eran de la misma familia, por lo que infringía lo dispuesto en el artículo 52 de la Ley General de 
Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito, así como la circular 922, al no estar registrada su 
cartera vencida conforme a las instrucciones generales del catálogo de cuentas, por lo que, en el oficio 
mencionado y con fundamento en el propio artículo 52, se le instruyó a fin de que registrara en la cuenta 
de cartera vencida, la cantidad de $351,000.00 (trescientos cincuenta y un mil pesos 00/100 M.N.), así 
como la estimación para castigo de cartera con cargo a los resultados de ese ejercicio, por la misma 
cantidad, en virtud de las características que presentaban los créditos en mención. 

Toda vez que con el registro de la estimación mencionada, la insuficiencia de capital se incrementaba 
a la cantidad de $433,000.00 (cuatrocientos treinta y tres mil pesos 00/100 M.N.), se le indicó que debía 
aportar los recursos correspondientes para regularizar tal situación, en los términos señalados. 

Asimismo, se le requirió a efecto de que informara a esta Comisión por qué motivo otorgó, en el mes 
de noviembre de 1995, los referidos créditos a miembros del Grupo Esponda, no obstante que la 
asamblea acordó su salida como socios de esa organización. 

3. En respuesta al mencionado oficio y por lo que se refiere a las anteriores irregularidades, mediante 
escrito del 30 de octubre de 1996, esa unión de crédito manifestó, en relación a la primera de ellas, que 
sus gastos se incrementaron y que sus ingresos no se ajustaron en la misma proporción debido a la 
situación económica existente en el país, a la constante baja en las tasas de interés y al cada vez mayor 
decremento en el flujo de dinero; que el artículo 63 de la citada ley indica un plazo de 60 días, por lo que 



Lunes 6 de marzo de 2000 DIARIO OFICIAL (Primera Sección)     19 

solicitó se le aclarara por qué lo reducimos a 30, resultando necesario finalizara ese ejercicio para llegar a 
una decisión. 

Respecto a la segunda irregularidad señaló que en tres créditos tenía el recurso de las acciones que 
compraron los socios y en otro la garantía registrada de un lote en Zihuatanejo, así como la factura de 
una camioneta combi. En relación al Grupo Esponda, manifestó que era gente de la plaza con solvencia 
económica para cubrir sus adeudos, indicando también, sobre la pregunta específica de los créditos 
otorgados a tal grupo, que éste solicitó su salida en diversas ocasiones, así como la señora Carolina 
Medina Sánchez, acordándose tal decisión en la asamblea general celebrada el 15 de junio de 1995; que 
sin embargo y toda vez que no se pagaron a éstos sus acciones por falta de prospectos para invertir y 
recuperar la parte proporcional, argumentaron entonces que continuaban como socios de la misma; que 
con la finalidad de no tener enfrentamientos, la citada asamblea aceptó el planteamiento del grupo y de la 
referida señora Medina Sánchez, siendo recibidos de nuevo en la sociedad; que dicho grupo continuó 
asistiendo a las reuniones y participando en la unión y que en noviembre de 1995 solicitó crédito para 
abrir un Snack Café en Marina Ixtapa y para efectuar algunos arreglos en locales ubicados en la zona 
comercial de Ixtapa, créditos que le fueron autorizados en sesiones del Consejo de Administración de 
fechas 21 de noviembre y 4 de diciembre del citado año. 

4. Por oficio número 601-II-12539 del 17 de marzo de 1997, este organismo comunicó a esa sociedad 
que el citado artículo 63 de la Ley General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito faculta 
a esta Comisión para establecer discrecionalmente los plazos como el que se le otorgó, el que puede ser 
hasta de 60 días; asimismo, se le manifestó que toda vez que sólo se concretó a exponer las causas que 
generaron la pérdida que reflejaba al 31 de julio de 1996, sin que hubiera enviado ninguna evidencia 
documental para sustentar sus argumentos respecto de los referidos 9 créditos ni justificado la omisión 
del registro de la estimación para castigo de cartera ordenado y por ende haber aportado recursos para 
regularizar su situación patrimonial, infringía lo previsto en el segundo y último párrafos de la fracción I del 
artículo 8o. de la citada ley, lo que la colocaba en la causal de revocación de su autorización para operar 
prevista en el segundo párrafo del artículo 63, en relación con las fracciones II y X del artículo 78, ambos 
preceptos del mencionado ordenamiento legal, otorgándole, con fundamento en lo dispuesto en el tercer 
párrafo de dicho artículo 78, un plazo de 10 días hábiles para que alegara lo que a su derecho conviniera, 
en virtud de que con esa fecha iniciábamos el proceso de revocación de la autorización que para operar 
como unión de crédito le fue conferida. 

5. Mediante escrito del 15 de abril de 1997, esa organización dio respuesta al anterior oficio, 
manifestando no desear alegar más; que no tuvo la oportunidad de continuar con un proyecto que creía 
tenía futuro; que no recibió auxilio de los que lo ofrecieron (Gobierno Federal, Gobierno Estatal, Nafin, 
Banco de Comercio Exterior y FIRA) y que con fecha 20 de marzo de 1997 realizó su primera y única 
asamblea general extraordinaria, en la que acordó su disolución, cuya acta estaba por protocolizar y 
enviar a esta Comisión, y 

CONSIDERANDO 
PRIMERO.- Que esta Comisión Nacional Bancaria y de Valores, de acuerdo con lo dispuesto por los 

artículos 4 fracciones I y XXXVII de la Ley de la Comisión Nacional Bancaria y de Valores, y 5o. y 78 
tercer párrafo de la Ley General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito, es competente 
tanto para otorgar autorizaciones, para la constitución y operación de uniones de crédito como para 
revocar la autorización correspondiente. 

SEGUNDO.- Que en contravención a lo dispuesto en el artículo 8o. fracción I de la Ley General de 
Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito, el capital contable de esa unión de crédito, por la 
cantidad de $1’231,000.00 (un millón doscientos treinta y un mil pesos 00/100 M.N.), resultaba, al mes de 
agosto de 1996, inferior en $82,000.00 (ochenta y dos mil pesos 00/100 M.N.) al capital mínimo pagado 
que por $1’304,000.00 (un millón trescientos cuatro mil pesos 00/100 M.N.) le correspondía mantener, 
insuficiencia que se incrementó a la cantidad de $351,000.00 (trescientos cincuenta y un mil pesos 00/100 
M.N.) con motivo de la estimación para castigo de cartera que se le ordenó registrar. 

TERCERO.- Que de conformidad con lo previsto en los artículos 63 y 78 tercer párrafo de la Ley 
General de Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito y como quedó precisado en antecedentes, 
se concedió a esa sociedad un plazo para que regularizara su situación patrimonial y para que ejerciera su 
derecho de audiencia. 

CUARTO.- Que esa unión de crédito manifestó la imposibilidad de subsanar su situación patrimonial, 
confirmando su desapego a la disposición legal antes mencionada y su ubicación en la causal de 
revocación de su autorización para operar prevista en las fracciones II y X del artículo 78, esta última en 
relación con el segundo párrafo del artículo 63 de la Ley de la Materia. 

Con base en lo anteriormente expuesto, esta Comisión Nacional Bancaria y de Valores 
RESUELVE 
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PRIMERO.- Con fundamento en lo dispuesto por el artículo 8o. fracción I segundo y último párrafos, 
63 segundo párrafo y 78 fracciones II y X y tercer párrafo de la Ley General de Organizaciones y 
Actividades Auxiliares del Crédito; 4 fracciones I y XXXVII y 16 fracciones I y XVI de la Ley de la Comisión 
Nacional Bancaria y de Valores, y primero fracción IV inciso o) y séptimo fracción I inciso i) del Acuerdo 
por el que el Presidente de la Comisión Nacional Bancaria y de Valores delega facultades en los 
Vicepresidentes, Coordinadores Generales, Directores Generales, Directores y Delegados Estatales de la 
misma Comisión, publicado en el Diario Oficial de la Federación el 1 de julio de 1996, se revoca la 
autorización que para constituirse y operar se otorgó a esa unión de crédito, mediante oficio número 601-
II-DA-b-12295 del 22 de marzo de 1994. 

SEGUNDO.- En virtud del estado de disolución en que se encuentra esa sociedad y en términos del 
presente oficio, la misma está incapacitada para realizar operaciones y deberá en consecuencia proceder 
a su liquidación, con apego en lo previsto por el artículo 78 cuarto párrafo, y 79 de la Ley General de 
Organizaciones y Actividades Auxiliares del Crédito, debiendo informar a esta Comisión, dentro del plazo 
de 60 días hábiles a que se refiere el quinto párrafo del precepto legal invocado en primer término, la 
designación del liquidador correspondiente. 

TERCERO.- Inscríbase la presente Resolución en el Registro Público de Comercio y publíquese en el 
Diario Oficial de la Federación. 

Atentamente 
México, D.F., a 27 de noviembre de 1998.- El Vicepresidente de Supervisión Especializada, Alejandro 

Vargas Durán.- Rúbrica.- El Vicepresidente Jurídico, Pedro Zamora Sánchez.- Rúbrica. 
En la Ciudad de México, Distrito Federal, con fecha de dos de febrero de dos mil, el suscrito licenciado 

José Antonio Bañuelos Téllez, en mi carácter de Director General Contencioso de la Comisión Nacional 
Bancaria y de Valores, con fundamento en lo dispuesto por los artículos séptimo fracción I inciso i) y 
octavo del Acuerdo por el que el Presidente de la Comisión Nacional Bancaria y de Valores, delega 
facultades en los Vicepresidentes, Coordinadores Generales, Directores Generales, Directores y 
Delegados Estatales de la misma Comisión, publicado el 1 de julio de 1996 en el Diario Oficial de la 
Federación, certifica que la presente copia que consta de seis hojas, concuerda fielmente con el 
documento que a la fecha obra en el expediente en poder de este organismo y que tuve a la vista.- 
Conste.- Rúbrica. 

 
RESOLUCION por la que se modifican las Reglas para los Requerimientos de Capitalización de las 
Casas de Bolsa. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Secretaría de Hacienda 
y Crédito Público.- Comisión Nacional Bancaria y de Valores.- Circular 10-210 Bis. 

Asunto: REGLAS PARA LOS REQUERIMIENTOS DE CAPITALIZACION.- Resolución por la que se 
modifican. 

A las casas de bolsa: 
La Comisión Nacional Bancaria y de Valores, con fundamento en los artículos 41 fracción V de la Ley 

del Mercado de Valores, 4 fracción XXXVI y 16 fracción I de la Ley de la Comisión Nacional Bancaria y de 
Valores, y 

CONSIDERANDO 
Que el Instituto para la Protección al Ahorro Bancario está facultado para emitir valores, títulos y 

documentos, con el objeto hacer frente a sus obligaciones de pago, y 
Que la Secretaría de Hacienda y Crédito Público ha interpretado que los valores, títulos y documentos 

que emita el citado Instituto, se asemejan a los valores emitidos por el Gobierno Federal, para efectos de 
su inscripción en el Registro Nacional de Valores e Intermediarios, ha resuelto expedir la siguiente: 

RESOLUCION POR LA QUE SE MODIFICAN LAS REGLAS PARA LOS REQUERIMIENTOS DE 
CAPITALIZACION DE LAS CASAS DE BOLSA 

UNICA.- Se modifica la regla tercera numeral III.11 de las “Reglas para los requerimientos de 
capitalización de las casas de bolsa”, publicadas en el Diario Oficial de la Federación el 15 de julio de 
1996, para quedar como sigue: 

“TERCERA.- . . .  
III.1 . . . 
. . . 
III.11. Caja; depósitos y valores a cargo del Banco de México; valores emitidos o avalados por el 

Gobierno Federal; valores, títulos y documentos, emitidos o garantizados por el Instituto para la 
Protección al Ahorro Bancario; valores a cargo de o garantizados o avalados por bancos centrales o 
gobiernos de países cuyos títulos en el mercado estén clasificados con alto grado de inversión por alguna 
agencia calificadora de las que señale el Banco de México; depósitos, valores y créditos a cargo de o 
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garantizados o avalados por entidades financieras filiales de la casa de bolsa o integrantes del grupo 
financiero al que pertenezca la casa de bolsa, incluidas las entidades financieras filiales de éstos; 
operaciones de futuro (mediante contratos "normalizados" y liquidaciones múltiples); compraventa al 
contado de divisas; operaciones de reporto, de intercambio de rendimientos (swap), de cobertura, 
contratos adelantados, préstamo de valores, opciones y operaciones contingentes, realizadas con las 
personas señaladas en este numeral; así como las demás operaciones autorizadas que se asimilen a este 
grupo. 

III.12. y III.13. . . . 
III.2 y III.3 . . .” 

TRANSITORIA 
UNICA.- La presente Resolución entrará en vigor el día siguiente al de su publicación en el Diario 

Oficial de la Federación. 
Atentamente 
México, D.F., a 18 de febrero de 2000.- El Presidente de la Comisión Nacional Bancaria y de Valores, 

Eduardo Fernández García.- Rúbrica. 
 

RESOLUCION Miscelánea Fiscal para 2000 y su Anexo 1. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Secretaría de 
Hacienda y Crédito Público. 

Con fundamento en los artículos 16 y 31 de la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal, 33 
fracción I inciso g) del Código Fiscal de la Federación, 6o. fracciones XXXIV y XXXV del Reglamento 
Interior de la Secretaría de Hacienda y Crédito Público, y  

Considerando 
Que de conformidad con el artículo 33 fracción I inciso g) del Código Fiscal de la Federación las 

resoluciones que establecen disposiciones de carácter general se publicarán anualmente, agrupándolas 
de manera que faciliten su conocimiento por parte de los contribuyentes. 

Que en este ordenamiento se agrupan aquellas disposiciones de carácter general aplicables a 
impuestos y derechos federales, excepto a los relacionados con el comercio exterior, el cual, para fines de 
identificación y por el tipo de leyes que abarca, es conocida como la Resolución Miscelánea Fiscal. 

Que con motivo de las modificaciones realizadas a las diversas leyes fiscales, dadas a conocer en el 
Diario Oficial de la Federación del 31 de diciembre de 1999, y de diversas medidas instrumentadas, se 
hace necesario expedir las disposiciones generales que permitan a los contribuyentes cumplir con sus 
obligaciones fiscales en forma oportuna y adecuada, la Secretaría de Hacienda y Crédito Público expide la 
siguiente: 

Resolución Miscelánea Fiscal para 2000 
Contenido 

Títulos 
1. Disposiciones generales 
2. Código Fiscal de la Federación 

Capítulo 2.1. Disposiciones generales 
Capítulo 2.2. Devoluciones y compensaciones 
Capítulo 2.3. Inscripción y avisos al RFC 
Capítulo 2.4. Impresión y expedición de comprobantes fiscales 
Capítulo 2.5. Autofacturación 
Capítulo 2.6. Mercancías en transporte 
Capítulo 2.7. Máquinas registradoras de comprobación fiscal y equipos electrónicos de 

registro fiscal 
Capítulo 2.8. Discos ópticos 
Capítulo 2.9. Prestadores de servicios 
Capítulo 2.10. Declaraciones y avisos 
Capítulo 2.11. Dictamen de contador público 
Capítulo 2.12. Facultades de las autoridades fiscales 
Capítulo 2.13. Pago en parcialidades 
Capítulo 2.14. Garantía fiscal 

3. Impuesto sobre la renta 
Capítulo 3.1. Disposiciones generales 
Capítulo 3.2. Componente inflacionario 
Capítulo 3.3. Operaciones financieras derivadas 
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Capítulo 3.4. Personas morales 
Capítulo 3.5. Ingresos 
Capítulo 3.6. Deducciones 
Capítulo 3.7. Régimen de consolidación 
Capítulo 3.8. Obligaciones de las personas morales 
Capítulo 3.9. Facultades de las autoridades fiscales 
Capítulo 3.10. Régimen simplificado de personas morales 
Capítulo 3.11. Personas morales no contribuyentes 
Capítulo 3.12. Obligaciones de las personas morales no contribuyentes en materia de 

jurisdicciones de baja imposición fiscal 
Capítulo 3.13. Donatarias autorizadas 
Capítulo 3.14. Donativos deducibles en el extranjero 
Capítulo 3.15. Personas físicas 
Capítulo 3.16. Exenciones de personas físicas 
Capítulo 3.17. Salarios 
Capítulo 3.18. Honorarios 
Capítulo 3.19. Pago en especie 
Capítulo 3.20. Régimen simplificado de autores 
Capítulo 3.21. Pagos provisionales de arrendadores 
Capítulo 3.22. Ingresos por enajenación de inmuebles 
Capítulo 3.23. Régimen simplificado de personas físicas 
Capítulo 3.24. Ingresos por intereses 
Capítulo 3.25. Declaración anual 
Capítulo 3.26. Deducciones personales 
Capítulo 3.27. Tarifa opcional 
Capítulo 3.28. Cálculo del subsidio acreditable 
Capítulo 3.29. Residentes en el extranjero 
Capítulo 3.30. Opción para residentes en el extranjero 
Capítulo 3.31. Pagos a residentes en el extranjero 
Capítulo 3.32. Maquiladoras 
Capítulo 3.33. Cuentas de ahorro y primas de seguros  
Capítulo 3.34. Régimen opcional aplicable a la enajenación de cartera vencida  

4. Impuesto al activo 
5. Impuesto al valor agregado 

Capítulo 5.1. Disposiciones generales 
Capítulo 5.2. Acreditamiento del impuesto 
Capítulo 5.3. Exenciones 
Capítulo 5.4. Importaciones 
Capítulo 5.5. Exportaciones 
Capítulo 5.6. De la Declaración Anual 
Capítulo 5.7. Cesión de cartera vencida 

6. Impuesto especial sobre producción y servicios 
Capítulo 6.1. Obligaciones 

7. Impuesto sobre tenencia o uso de vehículos 
Capítulo 7.1. Tarifas 
Capítulo 7.2. Cálculo del impuesto 
Capítulo 7.3. Obligaciones 

8. Contribución de mejoras 
9. Derechos 
10. Impuesto sobre automóviles nuevos 
11. Ley de Ingresos de la Federación 
12. Del Decreto por el que se exime del pago del impuesto al activo 
Transitorios 
Anexos 

Anexo 1  
A. Formas oficiales aprobadas 
B. Formas oficiales aprobadas que pueden ser enviadas a través del servicio postal 
C. Formatos, cuestionarios, instructivos y catálogos aprobados 
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Anexo 2 
A.  Establecimientos autorizados para imprimir comprobantes 
B. Contribuyentes autorizados para imprimir sus propios comprobantes 
Anexo 3 
A. Fabricantes e importadores de máquinas registradoras de comprobación fiscal y equipo 

terminal punto de venta 
B. Fabricantes, importadores y desarrolladores de programas de cómputo que cuentan con 

registro y aprobación de modelos 
C. Contribuyentes autorizados para utilizar sus propios equipos 
Anexo 4 
A. Instituciones de crédito que están autorizadas a recibir declaraciones 
B. Relación de formas fiscales aprobadas para efectuar el pago de impuestos y derechos 

federales mediante el sistema de transferencia electrónica de fondos a que se refiere la 
regla 2.10.19 

Anexo 5 
A. Cantidades actualizadas establecidas en el Código  
B. Cantidades actualizadas establecidas en las Leyes del ISR e IMPAC 
C. Factores de acumulación y deducción de intereses devengados 
D. Cantidades actualizadas establecidas en la Ley del Ingresos de la Federación para el 

ejercicio fiscal de 2000 
Anexo 6 
Catálogo de claves de actividades para efectos fiscales 
Anexo 7 
Acciones, obligaciones y otros valores que se consideran colocados entre el gran público 
inversionista 
Anexo 8 
A. Tarifas aplicables a pagos provisionales 
B. Tarifas aplicables a retenciones y proporciones 
C. Tarifas para el cálculo del impuesto correspondiente al ejercicio de 1999 
Anexo 9 
A. Porcentajes de deducción opcional para las inversiones que efectúen en bienes de activo fijo 

los contribuyentes que cuenten con concesión, autorización o permiso de obras públicas en 
los términos de la regla 3.6.17. de la Resolución Miscelánea Fiscal para 2000 

B. Tabla a que se refiere la regla 3.22.1. de la Resolución Miscelánea Fiscal para 2000, para la 
actualización de las deducciones que señala el artículo 97 de la Ley del ISR 

C. Tablas de actualización de activos fijos, gastos, cargos diferidos y terrenos a que se refiere 
la regla 4.10. de la Resolución Miscelánea Fiscal para 2000 

Anexo 10 
A. Acuerdos que reúnen las características de acuerdo amplio de información 
B. Catálogo de claves de país y país de residencia 
C. Países que cuentan con legislaciones que obligan a anticipar la acumulación de los 

ingresos de jurisdicciones de baja imposición fiscal a sus residentes 
Anexo 11 
A. Catálogo de claves de productos y de presentación 
B. Catálogo de claves de marcas de los productos 
C. Claves de entidad federativa 
Anexo 12 
Entidades federativas y municipios que han celebrado con la Federación convenio de 
colaboración administrativa en materia fiscal federal para efectos del pago de derechos 
Anexo 13 
Areas geográficas destinadas para la preservación de flora y fauna silvestre y acuática 
Anexo 14  
Donatarias autorizadas 
Anexo 15 
Impuesto sobre tenencia o uso de vehículos 
Anexo 16 
Instructivo de integración, de características y formatos guía para la presentación en disco 
magnético flexible del dictamen de estados financieros para efectos fiscales emitido por contador 
público registrado, por el ejercicio fiscal de 1999, utilizando el sistema de presentación del 
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dictamen 1999 (SIPRED’99), aplicable a los tipos de dictámenes que se mencionan en sus 
correspondientes instructivos. 
Anexo 17  
Registro de Bancos, Entidades de Financiamiento, Fondos de Pensiones y Jubilaciones y Fondos 
de Inversión del Extranjero, conforme a lo establecido en los artículos 144, 154 fracciones I y II y 
154-A de la Ley del Impuesto sobre la Renta. 
Anexo 18 
Tablas para el impuesto sobre la renta a cargo de los pequeños contribuyentes 
Anexo 19 
Cantidades actualizadas establecidas en la Ley Federal de Derechos 

1. Disposiciones generales 
1.1. El objeto de esta Resolución es el publicar anualmente y agrupar, para facilitar su 

conocimiento, las reglas generales dictadas por las autoridades fiscales en materia de 
impuestos y derechos federales, excepto los de comercio exterior. 

1.2. Para efectos de la presente Resolución se entiende: 
A. Por Secretaría, la Secretaría de Hacienda y Crédito Público. 
B. Por escrito libre, aquel que reúne los requisitos establecidos por el artículo 18 del 

Código Fiscal de la Federación. 
C. Por RFC, el Registro Federal de Contribuyentes. 
D. Por Código, el Código Fiscal de la Federación. 
E. Por ISR, el impuesto sobre la renta. 
F. Por IMPAC, el impuesto al activo. 
G. Por IVA, el impuesto al valor agregado. 
H. Por IEPS, el impuesto especial sobre producción y servicios. 
I. Por ISAN, el impuesto sobre automóviles nuevos. 
J. Por ISTUV, el impuesto sobre tenencia o uso de vehículos. 
K. Por LFD, la Ley Federal de Derechos. 
L. Por LIF, la Ley de Ingresos de la Federación para el Ejercicio Fiscal de 2000. 
M. Por DOF, el Diario Oficial de la Federación. 
N. Por SAT, el Servicio de Administración Tributaria. 
Ñ. Por Ley Miscelánea Fiscal para 2000, la Ley que Reforma, Adiciona y Deroga 

Diversas Disposiciones Fiscales, publicada en el DOF el 31 de diciembre de 1999. 
O.  Por CURP, la Clave Unica de Registro de Población. 
Cuando en la Resolución se haga referencia a declaraciones, avisos o cualquier información 
que deba o pueda ser presentada mediante medios magnéticos, se entenderá que ello se 
hará en los términos generales o específicos del instructivo para medios magnéticos 
contenido en el Anexo 1 de la presente Resolución. 

1.3. La presentación de los documentos que en los términos de esta Resolución deba hacerse 
ante la administración local de recaudación o ante la administración local de grandes 
contribuyentes, según corresponda, se hará por conducto de los módulos de atención fiscal 
o de recepción de trámites fiscales ubicados dentro de la circunscripción territorial de la 
administración que corresponda de conformidad con el Reglamento Interior del SAT, 
cumpliendo con las instrucciones de presentación que se señalen en los módulos. 

 Tratándose de las solicitudes de devolución, éstas se presentarán en los módulos de 
atención fiscal de las administraciones locales de recaudación o locales de grandes 
contribuyentes, competentes. En caso de que no se haya expedido el Acuerdo de inicio de 
actividades de la Administración Local de Recaudación de Puebla Norte o Puebla Sur o de 
la administración local de grandes contribuyentes que corresponda al domicilio del 
contribuyente, las solicitudes de devolución se deberán presentar ante la Administración 
Local de Recaudación de Puebla o ante la Administración Central de Recaudación de 
Grandes Contribuyentes, respectivamente. 
Los contribuyentes que deban presentar declaraciones, avisos, manifestaciones o cualquier 
otra información ante la administración local de grandes contribuyentes, podrán hacerlo 
ante la administración local de recaudación que corresponda a su domicilio fiscal, cuando 
dentro de la circunscripción territorial de esta última no exista administración local de 
grandes contribuyentes. 

1.4. Cuando en las disposiciones fiscales se establezca la obligación de presentar avisos o 
manifestaciones ante las autoridades administradoras o recaudadoras, sin que en alguna 
disposición administrativa o en esta Resolución se precise dicha autoridad competente para 
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su presentación, tales avisos o manifestaciones se presentarán ante la administración local 
de recaudación de acuerdo con lo establecido en la regla 1.3. 

1.5. Para efectos de los artículos 16, fracciones I y II de la Ley del ISR, así como 22 de la Ley 
del IVA, los contribuyentes que proporcionen el servicio turístico de tiempo compartido 
mediante el otorgamiento del uso o goce de bienes inmuebles o mediante la prestación de 
servicios de hospedaje, podrán acumular los ingresos y pagar el ISR y el IVA considerando 
únicamente las contraprestaciones que sean exigibles, las que se consignen en los 
comprobantes que se expidan o las que efectivamente se cobren en el periodo de que se 
trate, lo que suceda primero, siempre que ejerzan esta opción respecto de la totalidad de los 
contratos celebrados y las contraprestaciones derivados de los mismos. 

 El ejercicio de la presente opción queda condicionado al previo registro del contrato 
respectivo ante la Procuraduría Federal del Consumidor, de conformidad con el artículo 86 
de la Ley Federal de Protección al Consumidor. 

2. Código Fiscal de la Federación 
2.1. Disposiciones generales 

2.1.1. Para efectos de lo dispuesto en el artículo 1o., primer párrafo del Código, cuando la 
autoridad competente del SAT, autorice la enajenación previa su importación definitiva 
exenta del pago del IVA o del ISAN, de los vehículos importados en franquicia diplomática 
por las oficinas de organismos internacionales representados o con sede en territorio 
nacional y su personal extranjero, en los términos de su convenio constitutivo o de sede, 
para que proceda la exención de dichos impuestos, deberá anexarse al pedimento de 
importación definitiva, el oficio de autorización en el que se haya otorgado dicha exención y 
deberá anotarse el número y fecha de dicho oficio en los campos de observaciones y clave 
de permiso, del pedimento respectivo.  

2.1.2. Para efectos de los artículos 1o., cuarto párrafo del Código y 126, último párrafo de la Ley 
del ISR, las misiones diplomáticas deberán exhibir ante la institución financiera la 
constancia emitida por la Dirección General de Protocolo de la Secretaría de Relaciones 
Exteriores, mediante la que dicha autoridad certifique que el gobierno correspondiente 
otorga un trato de reciprocidad a las misiones diplomáticas del Gobierno Mexicano y las 
condiciones y características de este tratamiento. 
Para obtener la certificación correspondiente, las misiones diplomáticas deberán presentar 
ante la citada Dirección General de Protocolo, un escrito solicitando la constancia de 
reciprocidad en materia de ISR y, en su caso, sus límites en cuanto al monto, tipo y demás 
datos relacionados con los impuestos a que estén sujetos los intereses percibidos por las 
misiones diplomáticas mexicanas. 

2.1.3. Para efectos del artículo 9o. del Código se entiende que una persona moral ha establecido 
en México la administración principal del negocio o su sede de dirección efectiva cuando se 
ubique en cualquiera de los siguientes supuestos: 
A. Se lleven a cabo las asambleas de accionistas o las sesiones del consejo de 

administración en México. 
B. Las personas que toman día a día las decisiones de control, dirección o 

administración de la persona moral sean residentes para efectos fiscales en México o 
tengan sus oficinas en el país. 

C. Se cuente con una oficina en el país en donde se lleve a cabo la administración o 
control de la persona moral.  

D. Se conserve su contabilidad en el país.  
2.1.4. Las personas físicas que no tributan conforme al régimen simplificado ni de pequeños 

contribuyentes, podrán optar por efectuar sus pagos provisionales de impuestos el día 19 
del mes de que se trate o posteriormente, en este último caso, considerando el sexto dígito 
numérico de su clave del RFC y a más tardar en el día que les corresponda de acuerdo a lo 
siguiente: 

Sexto dígito 
numérico de la 
clave del RFC 

Día siguiente al 19 
 

1 y 2 
3 y 4 
5 y 6 
7 y 8 
9 y 0 

Primer día hábil siguiente. 
Segundo día hábil siguiente. 
Tercer día hábil siguiente. 
Cuarto día hábil siguiente. 
Quinto día hábil siguiente. 
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2.1.5. Para efectos del artículo 12, segundo párrafo del Código, se consideran periodos de 
vacaciones generales del SAT:  
A. El comprendido por los días 20 y 21 de abril de 2000.  
B. El comprendido a partir del 18 de diciembre de 2000 hasta el 2 de enero de 2001, 

inclusive.  
2.1.6. Para efectos del artículo 14-A, fracción III del Código, se consideran operaciones de 

préstamo de títulos o valores, las transferencias de la propiedad de títulos o valores que 
haga el propietario de los mismos, conocido como prestamista, a una persona conocida 
como prestatario, quien se obliga al vencimiento del plazo establecido, a restituir al primero, 
otro tanto de los títulos o valores, según sea el caso, del mismo emisor, en su valor 
nominal, especie, clase, serie o fecha de vencimiento; al pago de una contraprestación o 
premio convenido, así como a reembolsar el producto de los derechos patrimoniales que 
durante la vigencia del contrato hubieren generado los títulos o valores transferidos, en los 
siguientes casos: 
A. Cuando en el préstamo participe como prestamista o intermediaria una casa de 

bolsa, y siempre que se cumplan los siguientes requisitos: 
1. Que la operación se realice con acciones que sean de las que se colocan 

entre el gran público inversionista conforme a la regla 3.5.3. o con valores 
gubernamentales o títulos bancarios que se encuentren inscritos en el 
Registro Nacional de Valores e Intermediarios y depositados en el Banco de 
México o en una institución para el depósito de valores. 

2. Que el plazo de la operación no exceda de 360 días naturales.  
3. Que la casa de bolsa que participe como intermediaria en la operación, se 

cerciore de que la persona por cuenta de quien interviene, cumple los 
requisitos para poder celebrar dichas operaciones en los términos de esta 
regla.  

4. Que la operación se efectúe con estricto apego a las disposiciones contenidas 
en la Circular 10-195, emitida conjuntamente por el Banco de México y la 
Comisión Nacional de Valores el 15 de marzo de 1995 o cualquier otra 
circular que la modifique.  

5. Que dentro del plazo establecido en el contrato, el prestatario restituya los 
títulos o los valores, que según sea el caso, está obligado a entregar al 
prestamista.  

B. Cuando en el préstamo participe como prestamista, prestataria o intermediaria una 
institución de crédito, siempre que se cumplan los siguientes requisitos:  
1. Que la operación se realice con valores gubernamentales o títulos bancarios 

que se encuentren inscritos en el Registro Nacional de Valores e 
Intermediarios y depositados en el Banco de México o en una institución para 
el depósito de valores.  

2. Que el plazo de la operación no exceda de 360 días naturales.  
3. Que la operación se efectúe con estricto apego a las disposiciones contenidas 

en la Circular 2019/95, emitida el 20 de septiembre de 1995 por el Banco de 
México o cualquier otra circular que la modifique.  

4. Que dentro del plazo establecido en el contrato, el prestatario restituya los 
valores que está obligado a entregar al prestamista.  

Respecto de los títulos o valores que el prestatario no restituya al prestamista en los plazos 
establecidos en los rubros de esta regla, se considerará que hubo enajenación de los 
mismos.  

2.1.7. Quedan relevados de la obligación prevista en la fracción II del artículo 18-A del Código de 
señalar el número identificación fiscal tratándose de residentes en el extranjero cuando, de 
conformidad con la legislación del país en el que sean residentes para efectos fiscales, no 
estén obligados a contar con dicho número.  

2.1.8. Para efectos del artículo 19, primer párrafo del Código, el Registro de Representantes 
Legales estará a cargo de las administraciones general y locales jurídicas de ingresos, así 
como de la Administración Central Jurídica de Grandes Contribuyentes y de las 
administraciones locales de grandes contribuyentes.  
A través de dicho registro se llevará el control de las personas que tengan el carácter de 
representantes de los contribuyentes para la substanciación del recurso administrativo de 
revocación, así como de los documentos en los que se formalice esta calidad. 
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Obtenida la inscripción correspondiente, los representantes legales de los contribuyentes 
podrán presentar posteriores promociones ante las administraciones general y locales 
jurídicas de ingresos, así como ante la Administración Central Jurídica de Grandes 
Contribuyentes, señalando los datos del registro correspondiente.  
Asimismo, el contribuyente que desee revocar la representación legal que haya conferido, 
deberá presentar escrito libre, ante la administración donde se hubiere presentado la 
designación original, pudiendo en ese mismo acto designar otro representante legal. En 
estos casos, la revocación de la representación surtirá efectos a partir de la fecha de 
presentación del escrito correspondiente.  

2.1.9. Para efectos de los artículos 20, séptimo párrafo del Código y 8o. de su reglamento, los 
pagos de contribuciones y sus accesorios que se efectúen mediante cheque certificado, de 
caja o personal, se entenderán realizados en las fechas que se indican a continuación:  
A. El mismo día, cuando se trate de un cheque presentado antes de las 13:30 horas en 

la institución de crédito a cuyo cargo fue librado.  
B. El día hábil bancario siguiente, cuando el cheque se presente después de las 13:30 

horas en la institución de crédito a cuyo cargo fue librado.  
C. El día hábil bancario siguiente, cuando el cheque se presente antes de las 13:30 

horas en una institución de crédito distinta a aquella a cuyo cargo fue librado.  
D. El segundo día hábil bancario siguiente, cuando el cheque respectivo se presente 

después de las 13:30 horas en una institución de crédito distinta a aquella a cuyo 
cargo fue librado.  

2.1.10. Para efectos del artículo 21, séptimo párrafo del Código, el contribuyente podrá comprobar 
que el día en que fue presentado el cheque para el pago de sus contribuciones, tenía los 
fondos suficientes y que por causas no imputables a él fue rechazado por la institución de 
crédito.  
Para ello, deberá presentar ante la administración local de recaudación o ante la 
Administración Central de Recaudación de Grandes Contribuyentes, según corresponda, 
escrito libre acompañando la documentación original y, en su caso, copia simple para su 
cotejo por la autoridad, que acredite la existencia de los citados fondos. Dicha 
documentación puede consistir en la constancia emitida por la institución, respecto del saldo 
a esa fecha.  

2.1.11. Para efectos del artículo 61 del Reglamento de la Ley del ISR, la forma oficial 45 deberá 
presentarse ante la administración local de auditoría fiscal correspondiente, acompañada de 
sus Anexos y de los medios magnéticos que contengan la información relativa al calendario 
de destrucción de mercancías que han perdido su valor o la relación de mercancías a 
destruir.  
En el caso de las entidades y los sujetos a que se refiere el Apartado B del artículo 13 del 
Reglamento Interior del SAT dicho trámite se efectuará ante la Administración General de 
Grandes Contribuyentes. 

2.1.12. La donación altruista de alimentos podrá realizarse conforme a lo siguiente:  
A. En la forma periódica que prevé el artículo 61, segundo párrafo del Reglamento de la 

Ley del ISR, o bien 
B. En forma eventual, sin que esté limitado el número de donaciones que puede 

realizarse durante el ejercicio fiscal. En este caso, el donante podrá presentar el 
aviso a que se refiere el primer párrafo del artículo 61 del reglamento citado cuando 
menos 5 días hábiles antes de la fecha en que se realice la donación.  
En ambos casos, el aviso deberá presentarse en los términos de la regla 2.1.11., y 
donante y donatario deberán observar las demás disposiciones fiscales aplicables. 

2.1.13. Para la interpretación de los tratados para evitar la doble tributación celebrados por México, 
serán aplicables los comentarios del modelo de convenio para evitar la doble imposición e 
impedir la evasión fiscal, a que hace referencia la recomendación adoptada por el Consejo 
de la Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico, el 21 de septiembre de 
1995, o aquella que la sustituya, en la medida en que tales comentarios sean congruentes 
con las disposiciones de los tratados celebrados por México. 

2.1.14. Para efectos del artículo 32-D del Código, cuando la Administración Pública Federal, 
Centralizada y Paraestatal, la Procuraduría General de la República, así como las entidades 
federativas vayan a realizar contrataciones por adquisición de bienes, arrendamiento, 
prestación de servicios u obra pública, con cargo total o parcial a fondos federales, cuyo 
monto exceda de 110 mil pesos, sin incluir el IVA, exigirán de los contribuyentes con 
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quienes se vaya a celebrar el contrato, les presenten escrito en el que manifiesten bajo 
protesta de decir verdad lo siguiente:  
A. Que han presentado en tiempo y forma las declaraciones del ejercicio por impuestos 

federales, distintas a las del ISAN e ISTUV, correspondientes a sus tres últimos 
ejercicios fiscales, así como que han presentado las declaraciones de pagos 
provisionales correspondientes a 1999 y a 2000 por los mismos impuestos. Cuando 
los contribuyentes tengan menos de tres años de inscritos en el RFC, la 
manifestación a que se refiere este rubro, corresponderá al periodo de inscripción.  

B. Que no tienen adeudos fiscales firmes a su cargo por impuestos federales, distintas a 
ISAN e ISTUV.  
En caso de contar con autorización para el pago a plazo, manifestarán que no han 
incurrido durante 2000 en las causales de revocación a que hace referencia el 
artículo 66, fracción III del Código. 

La Administración Pública Federal, Centralizada y Paraestatal, la Procuraduría General de 
la República y las entidades federativas a que hace referencia el primer párrafo de esta 
regla, deberán enviar a la Administración Central de Operación Recaudatoria sita en París 
15, 6o. Piso, Col. Tabacalera, México D.F., C.P. 06030, las remesas de los escritos 
presentados por los contribuyentes con quienes se vaya a celebrar el contrato en el mes de 
calendario de que se trate, a más tardar dentro de los 15 días siguientes a dicho mes.  
La Administración Central de Operación Recaudatoria emitirá opinión a la unidad 
administrativa remitente sobre el cumplimiento de las obligaciones fiscales indicadas, a más 
tardar en los 45 días siguientes al vencimiento del plazo señalado en el párrafo anterior. 
Transcurrido este plazo sin que se notifique la opinión, la Administración Pública Federal, 
Centralizada y Paraestatal, la Procuraduría General de la República y las entidades 
federativas a que hace referencia el primer párrafo de esta regla, podrán considerar que 
ésta se ha emitido en sentido favorable, hasta en tanto no se notifique una opinión en 
contrario.  
La Administración Central de Operación Recaudatoria notificará al contribuyente por 
conducto de la administración local de recaudación o la administración local de grandes 
contribuyentes, que corresponda a su domicilio fiscal, en caso de detectar el incumplimiento 
de obligaciones fiscales a que se refiere esta regla y éste contará con 15 días para 
manifestar ante dicha administración local lo que a su derecho convenga. Transcurrido este 
plazo, y en caso de que se conozca que el contribuyente no se encuentra al corriente en sus 
obligaciones fiscales, la autoridad fiscal contará con 15 días para informar a la unidad 
administrativa remitente, y esta última deberá proceder en los términos de la Ley de 
Adquisiciones y Obras Públicas.  
Los contribuyentes que no hubieran estado obligados a presentar, total o parcialmente, las 
declaraciones a que se refiere el rubro A de esta regla, así como los residentes en el 
extranjero que no estén obligados a presentar declaraciones periódicas en México, 
asentarán esta manifestación en el escrito antes referido.  
Tratándose de residentes en el extranjero sin domicilio fiscal en territorio nacional, la 
Administración Pública Federal, Centralizada y Paraestatal, la Procuraduría General de la 
República y las entidades federativas a que hace referencia el primer párrafo de esta regla, 
remitirán los escritos presentados por los contribuyentes en términos del párrafo anterior a 
la Administración Central de Recaudación de Grandes Contribuyentes, sita en París 15, 1er. 
Piso, Col. Tabacalera, México D.F., C.P. 06030, para verificar la veracidad de lo 
manifestado y emitir la opinión en los términos y dentro de los plazos a que se refiere esta 
regla. 

2.2. Devoluciones y compensaciones 
2.2.1. Para efectos del artículo 22, primer párrafo del Código, los contribuyentes del IVA solicitarán 

la devolución de las cantidades que tengan a su favor, utilizando la forma oficial 32, 
acompañada de los anexos respectivos y copia de la declaración normal y/o 
complementaria donde aparezca el saldo que se solicita.  
Opcionalmente, estos mismos contribuyentes podrán presentar, adicionalmente a lo 
señalado en el párrafo anterior, los medios magnéticos a que se refiere el rubro C, numeral 
4, inciso (b) del Anexo 1 de esta Resolución que contengan la información de los 
proveedores, prestadores de servicios y arrendadores que representen el 100% del valor de 
sus operaciones, así como la información correspondiente a la totalidad de sus clientes de 
exportación.  
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En este último caso los contribuyentes estarán relevados de presentar los anexos de la 
forma 32, salvo el Anexo 1, el cual será presentado únicamente con la información relativa 
al recuadro 1 “determinación del saldo a favor del lVA”, y la firma del contribuyente o su 
representante legal.  
No obstante lo anterior, los contribuyentes que dictaminen sus estados financieros para 
efectos fiscales, podrán presentar solicitud de devolución acompañada de la declaratoria a 
que se refiere el artículo 15-A del Reglamento de la Ley del IVA, siempre que se formule en 
los términos establecidos por el artículo 52, fracción II del Código, y el Anexo 1 de la forma 
oficial 32, el cual será presentado únicamente con la información relativa al recuadro 1 
“determinación del saldo a favor del lVA”, y la firma del contribuyente o su representante 
legal.  
Las solicitudes de devolución deberán presentarse en el módulo de atención fiscal de la 
administración local de recaudación o en la administración local de grandes contribuyentes, 
según corresponda, acompañadas de los anexos correspondientes, incluyendo el 
documento que acredite la personalidad del promovente. 

2.2.2. Para efectos del artículo 22, primer párrafo del Código, los certificados a que se refiere el 
mismo, se expedirán conforme a lo siguiente:  
A. En las administraciones locales de recaudación que se encuentren en la 

circunscripción de las Administraciones Metropolitanas del Distrito Federal, en la 
Administración Local de Recaudación de Naucalpan, en la Administración Central de 
Recaudación de Grandes Contribuyentes o en la Administración Local de Grandes 
Contribuyentes de Naucalpan, según corresponda, el monto de la devolución 
solicitada por medio del certificado, será cuando menos el 50% del saldo a favor, sin 
que sea inferior a 500 mil pesos. 

B. En las demás administraciones locales de recaudación o de grandes contribuyentes, 
el monto de la devolución solicitada por medio del certificado, será cuando menos el 
50% del saldo a favor, sin que sea inferior a 250 mil pesos. 

Para la obtención del certificado es necesaria la presentación de la solicitud correspondiente 
mediante escrito libre.  

2.2.3.  Para efectos del artículo 22 del Código, los contribuyentes que habiendo obtenido los 
certificados a que se refiere el citado precepto y los utilicen para el pago de sus 
contribuciones, podrán aplicarlos en los seis meses siguientes a su expedición o solicitar su 
monetización una vez vencido dicho plazo. En este último caso, deberán presentar ante la 
Tesorería de la Federación, solicitud de monetización del certificado de que se trate, a la 
que adjuntarán el certificado original correspondiente para que se tramite el pago 
correspondiente, así como copia del documento que acredite la representación legal del 
promovente.  

2.2.4. Para efectos del artículo 22, cuarto párrafo del Código, las autoridades fiscales no 
requerirán que se garantice el monto de las devoluciones solicitadas, en los siguientes 
supuestos:  
A. Personas físicas que soliciten la devolución de saldos a favor del ISR en la 

declaración del ejercicio, por un monto igual o inferior a los 28 mil pesos. 
B. Personas físicas o morales que han estado inscritas en el RFC por 3 o más años y 

que cumplan el requisito establecido en el rubro A de la regla 2.1.14. de la presente 
Resolución. 
Tratándose de escisión de sociedades, la escindida podrá tener por cumplido el 
requisito del periodo de inscripción a que se refiere este rubro, cuando a la fecha en 
que se solicite la devolución, el aviso de inscripción en el RFC de la sociedad 
escindente tenga 3 o más años de presentado. 

C. Residentes en el extranjero, respecto de beneficios otorgados en los tratados 
internacionales.  

2.2.5. Para efectos de los artículos 22, cuarto párrafo y 141, fracción I del Código, se consideran 
formas de garantía financiera equivalentes al depósito en dinero, las líneas de crédito 
contingente irrevocables que otorguen las instituciones de crédito y las casas de bolsa a 
favor de la Tesorería de la Federación o bien mediante fideicomiso constituido a favor de la 
citada Tesorería en instituciones de crédito. 
Asimismo, los contribuyentes podrán garantizar el monto de la devolución con el depósito 
en cuentas de garantía del interés fiscal de la devolución que se haya solicitado. Para ello, 
los contribuyentes presentarán un escrito solicitando que dicha devolución quede como 
garantía del interés fiscal. 
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La Tesorería de la Federación autorizará a las instituciones de crédito y casas de bolsa para 
operar cuentas de garantía del interés fiscal o fideicomiso de garantía que cumplan con los 
requisitos establecidos en el instructivo de operación que emita la propia Tesorería. 

2.2.6. Para efectos del artículo 22, cuarto párrafo del Código, el aviso de inversiones deberá 
presentarse mediante escrito libre ante la administración local de recaudación, ante la 
administración local de grandes contribuyentes o ante la Administración Central de 
Recaudación de Grandes Contribuyentes, según se trate, que corresponda al domicilio fiscal 
del contribuyente, en el que se clasifique y relacione la información por tipo de inversión y 
bien, de conformidad con los artículos 42 a 44 de la Ley del ISR, y se asigne el valor total de 
cada tipo de inversión. 

2.2.7. Para efectos del artículo 22, séptimo párrafo del Código, cuando el pago de la actualización 
y de los intereses no se efectúe conjuntamente con la devolución, el contribuyente podrá 
solicitar el pago de los mismos ante la administración local de recaudación, ante la 
administración local de grandes contribuyentes o ante la Administración Central de 
Recaudación de Grandes Contribuyentes, según corresponda, presentando para ello escrito 
libre y copias de la solicitud de devolución y de la resolución respectiva.  

2.2.8. Para efectos del artículo 23, segundo párrafo, primera oración del Código, los 
contribuyentes de los sectores agrícola y ganadero podrán optar por compensar las 
cantidades determinadas a su favor en las declaraciones de pagos provisionales del IVA y 
en el ajuste del IVA correspondiente a los pagos provisionales, contra el IMPAC o contra el 
ISR a su cargo o las retenciones del mismo efectuadas a terceros, incluyendo sus 
accesorios. 
Para ello se utilizará la forma oficial 41 y los Anexos 1 y 2 de la forma oficial 32, que se 
presentarán ante la administración local de recaudación o ante la administración local de 
grandes contribuyentes, según corresponda.  
Además, será necesario que dicha compensación se efectúe a partir de la declaración 
correspondiente al mes o periodo inmediato siguiente a aquél al que se refiera la 
declaración en que se determine el saldo a favor o de la declaración correspondiente al mes 
inmediato siguiente a aquél en que se hubiere manifestado el saldo a favor por el ajuste a 
los pagos provisionales del IVA y a más tardar en los plazos previstos en el artículo 6o. de 
la Ley del IVA para solicitar la devolución de los saldos a favor y se cumplan los demás 
requisitos establecidos por las disposiciones fiscales. En estos casos no será necesario que 
se dictaminen los estados financieros para efectos fiscales. 
Si efectuada la compensación a que se refiere esta regla resulta un remanente de saldo a 
favor, éste podrá compensarse en declaraciones posteriores o solicitarse su devolución, 
siempre que la compensación o la solicitud de devolución, según se trate, se efectúe dentro 
de los siguientes plazos: 
A. Tratándose de contribuyentes que no estén obligados a efectuar el ajuste del 

impuesto correspondiente a los pagos provisionales, de conformidad con el artículo 
5o., quinto párrafo de la Ley del IVA, el remanente de saldo a favor podrá 
compensarse a más tardar en el mes siguiente al del cierre del ejercicio. 

B. Tratándose de contribuyentes que estén obligados a efectuar el ajuste del impuesto 
correspondiente a los pagos provisionales, de conformidad con el artículo 5o., quinto 
párrafo de la Ley del IVA, el remanente de saldo a favor podrá compensarse a más 
tardar: 
1. En el mes siguiente al de la primera mitad del ejercicio, cuando el remanente 

de saldo a favor resulte en las declaraciones de los pagos provisionales 
correspondientes al periodo de ajuste a los pagos provisionales. 

2. En el mes siguiente al del cierre del ejercicio, cuando el remanente de saldo a 
favor resulte por el ajuste a los pagos provisionales o en las declaraciones de 
los pagos provisionales correspondientes a la segunda mitad del ejercicio. 

Las cantidades determinadas a favor de los contribuyentes en las declaraciones de pagos 
provisionales del IVA y en el ajuste del IVA correspondiente a los pagos provisionales, cuya 
compensación se hubiera efectuado en los términos de esta regla, deberán adicionarse al 
monto que se determine de conformidad con el artículo 5o., fracción I y sexto párrafo, inciso 
b), de la Ley del IVA, para efectos de determinar, en su caso, el ajuste del impuesto 
correspondiente a los pagos provisionales, así como el impuesto del ejercicio. Los 
contribuyentes no podrán acreditar ni solicitar la devolución de dichas cantidades. 

2.2.9. Para efectos del artículo 23, segundo párrafo, primera oración del Código, los 
contribuyentes podrán efectuar la compensación de las cantidades que tengan a su favor en 
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la declaración de pago provisional del IVA y en el ajuste del IVA correspondiente a los pagos 
provisionales, contra el IMPAC o contra el ISR a su cargo o las retenciones del mismo 
efectuadas a terceros, incluyendo sus accesorios, por los que se efectúen declaraciones de 
pagos provisionales, siempre que cumplan lo siguiente: 
A. Que dictaminen sus estados financieros para efectos fiscales. Los contribuyentes que 

se dediquen a actividades industriales podrán efectuar la compensación a que se 
refiere esta regla aun cuando no dictaminen sus estados financieros, siempre que 
cumplan con los demás requisitos establecidos en la misma. 

B. Que la compensación sea efectuada a partir de la declaración correspondiente al 
mes o periodo inmediato siguiente a aquél al que se refiera la declaración en la que 
se determinó el saldo a favor en el IVA o de la declaración correspondiente al mes 
inmediato siguiente a aquél en que se hubiere manifestado el saldo a favor por el 
ajuste a los pagos provisionales del IVA y a más tardar en los plazos previstos en el 
artículo 6o. de la Ley del IVA para solicitar la devolución de los saldos a favor. 

C. Que dentro de los 5 días siguientes a la presentación de la declaración en que se 
hubiera efectuado la compensación, presenten ante la administración local de 
recaudación, ante la administración local de grandes contribuyentes o ante la 
Administración Central de Recaudación de Grandes Contribuyentes, según 
corresponda, junto con el aviso a que se refiere el primer párrafo del artículo 23 del 
Código, medios magnéticos que contendrán la relación de sus proveedores, 
prestadores de servicios y arrendadores que representen al menos el 95% del valor 
de sus operaciones, así como la correspondiente a la totalidad de sus clientes de 
exportación. La información relativa a los mismos deberá ser agrupada por cada 
proveedor, prestador de servicios, arrendador o cliente. 
Las empresas dedicadas al transporte internacional de pasajeros estarán relevadas 
de proporcionar la información de sus clientes de exportación prevista en este rubro. 

Si efectuada la compensación a que se refiere esta regla resulta un remanente de saldo a 
favor, éste podrá compensarse en declaraciones posteriores o solicitarse su devolución, 
siempre que la compensación o la solicitud de devolución, según se trate, se efectúe dentro 
de los siguientes plazos: 
a) Tratándose de contribuyentes que no estén obligados a efectuar el ajuste del 

impuesto correspondiente a los pagos provisionales, de conformidad con el artículo 
5o., quinto párrafo de la Ley del IVA, el remanente de saldo a favor podrá 
compensarse a más tardar en el mes siguiente al del cierre del ejercicio. 

b) Tratándose de contribuyentes que estén obligados a efectuar el ajuste del impuesto 
correspondiente a los pagos provisionales, de conformidad con el artículo 5o., quinto 
párrafo de la Ley del IVA, el remanente de saldo a favor podrá compensarse a más 
tardar: 
1. En el mes siguiente al de la primera mitad del ejercicio, cuando el remanente 

de saldo a favor resulte en las declaraciones de los pagos provisionales 
correspondientes al periodo de ajuste a los pagos provisionales. 

2. En el mes siguiente al del cierre del ejercicio, cuando el remanente de saldo a 
favor resulte por el ajuste a los pagos provisionales o en las declaraciones de 
los pagos provisionales correspondientes a la segunda mitad del ejercicio. 

Las cantidades determinadas a favor de los contribuyentes en las declaraciones de pagos 
provisionales del IVA y en el ajuste del IVA correspondiente a los pagos provisionales, cuya 
compensación se hubiera efectuado en los términos de esta regla, deberán adicionarse al 
monto que se determine de conformidad con el artículo 5o., fracción I y sexto párrafo, inciso 
b), de la Ley del IVA, para efectos de determinar, en su caso, el ajuste del impuesto 
correspondiente a los pagos provisionales, así como el impuesto del ejercicio. Los 
contribuyentes no podrán acreditar ni solicitar la devolución de dichas cantidades. 
Los contribuyentes que opten por efectuar la compensación en términos de esta regla, 
quedarán relevados de la obligación de presentar el Anexo 2 de la forma oficial 32, dado que 
dicho Anexo se sustituye por la información contenida en los medios magnéticos.  
El Anexo 1 de la forma oficial 32 deberá presentarse únicamente con la información relativa 
al recuadro 1 “determinación del saldo a favor del IVA” y estar firmado por el contribuyente o 
su representante legal, ya que la información de los proveedores, prestadores de servicios y 
arrendadores, se presentará en los referidos medios magnéticos.  

2.2.10. Para efectos del artículo 23 del Código, el aviso de compensación se presentará mediante la 
forma oficial 41, acompañada de los Anexos 1, 2 y 3 de la forma oficial 32, ante la 
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administración local de recaudación, ante la administración local de grandes contribuyentes 
o ante la Administración Central de Recaudación de Grandes Contribuyentes, según 
corresponda, dentro de los 5 días siguientes a la presentación de la declaración en que 
hubieren efectuado la compensación de que se trate.  
Los Anexos a que se refiere la presente regla, se presentarán conforme a lo siguiente:  
A. Anexos 1 y 2, cuando se trate de la compensación de saldos a favor del IVA.  
B. Anexo 3, tratándose de compensaciones del IMPAC.  
Estos Anexos no se presentarán cuando se compensen contribuciones distintas a las antes 
señaladas.  

2.2.11. Para efectos del artículo 23, segundo párrafo, segunda oración, del Código, los 
contribuyentes a que se refiere el mismo, para poder compensar el saldo a favor 
manifestado en su declaración del ejercicio que tengan en cualquier impuesto federal, contra 
el ISR o el IVA a su cargo determinado en la misma declaración, deberán satisfacer los 
siguientes requisitos:  
A. Que se trate de contribuyentes que dictaminen sus estados financieros, en los 

términos de los artículos 32-A y 52 del Código y demás relativos de su reglamento.  
B. Que presenten la forma oficial 41, de conformidad con lo que establece la regla 

2.2.10., acompañada de los anexos que en el propio formato se indican.  
C. Que la compensación se efectúe únicamente respecto de cantidades que se hayan 

determinado como saldos a favor en la declaración del ejercicio del impuesto de que 
se trate, contra el ISR y/o el IVA determinado en la declaración del ejercicio.  
Cuando el saldo a favor determinado en la declaración del ejercicio que se pretenda 
compensar se derive del ISR o del IMPAC, deberá observarse previamente que los 
montos respectivos no se encuentren en los supuestos previstos por el artículo 9o. de 
la Ley del IMPAC, por los cuales no se puede solicitar la devolución y, en 
consecuencia, sería improcedente su compensación.  

2.2.12. Para efectos de los artículos 22 y 23 del Código, las personas físicas que determinen saldo 
a favor en su declaración del ejercicio darán a conocer a las autoridades fiscales, la opción 
de que solicitan la devolución o efectúan la compensación del saldo a favor en el ISR 
correspondiente al ejercicio fiscal de 1999, marcando el recuadro respectivo en las formas 
oficiales 6 u 8.  
La opción elegida por el contribuyente para recuperar el saldo a favor no podrá variarse una 
vez que se haya señalado en el formulario correspondiente. 
Cuando se opte por la devolución en términos del primer párrafo de esta regla, la forma 
oficial de declaración deberá contener el número de cuenta bancaria y denominación de la 
institución de crédito. 

2.3. Inscripción y avisos al RFC 
2.3.1. Con relación a lo dispuesto por los artículos 1o., tercer párrafo y 27, cuarto párrafo del 

Código, las personas físicas y morales que celebren contratos de asociación en 
participación, en los que tengan el carácter de asociantes, deberán solicitar la inscripción en 
el RFC de cada contrato, utilizando para tal efecto el formato R-1 de conformidad con lo 
siguiente:  
A. El nombre, denominación o razón social del asociante deberá ir seguido de la 

leyenda “Asociación en Participación, contrato número ...”. 
Para efectos de este rubro, el contribuyente que participe como asociante en uno o 
más contratos asignará en forma progresiva un número a cada contrato, de acuerdo 
a la fecha de celebración de los mismos. 

B. Se aumentarán obligaciones fiscales utilizando la clave 879 y, en su caso, las demás 
claves que correspondan a las diversas obligaciones que se deben cumplir con 
motivo del contrato celebrado.  
Al formato mencionado se anexará copia del contrato por el que se solicita la 
inscripción, debidamente firmado por el asociante y los asociados, o sus 
representantes legales.  

2.3.2. Para efectos del artículo 9o. del Código, la constancia de residencia fiscal en México se 
solicitará ante la Administración Central de Recaudación de Grandes Contribuyentes, 
utilizando la forma oficial 36 contenida en el Anexo 1 de la presente Resolución.  
Para ello y en caso de que la persona hubiere estado obligado a presentar declaración anual 
del ejercicio inmediato anterior conforme al régimen establecido en la Ley del ISR para los 
residentes en México, se acompañará a la solicitud copia de la declaración anual 
presentada. 
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En caso contrario, se acompañará copia de la inscripción y de los avisos correspondientes 
que hayan presentado para efectos del RFC y, en su caso, copia de la última declaración 
anual presentada conforme al régimen que establece dicha ley para los residentes en 
México.  

2.3.3. Para efectos del artículo 27, primer párrafo del Código, la información relacionada con la 
identidad de las personas físicas que soliciten su inscripción en el RFC, deberá 
proporcionarse mediante cualquiera de los siguientes documentos:  
A. Acta de nacimiento, en copia certificada o en copia fotostática certificada por 

funcionario público competente o fedatario público.  
B. Tratándose de extranjeros, acta de nacimiento con traducción oficial al idioma 

español, comprobante de domicilio o copia simple del pasaporte vigente. Asimismo, 
deberán proporcionar copia fotostática del documento con que acrediten su número 
de identificación fiscal del país en que residan, en su caso. Estos documentos 
deberán presentarse debidamente certificados, legalizados o apostillados según 
corresponda, por autoridad competente.  
Tratándose de personas morales residentes en el extranjero que soliciten su 
inscripción en el RFC, deberán proporcionar, además de su número de identificación 
fiscal del país en que residan, su acta constitutiva debidamente apostillada o 
certificada, según proceda. Cuando el acta constitutiva conste en idioma distinto al 
español deberá presentarse una traducción autorizada.  

Para efectos del séptimo párrafo del artículo 27 del Código, los residentes en el extranjero 
que no tengan un establecimiento permanente o base fija en el país, podrán estar a lo 
dispuesto en la presente regla a fin de obtener su inscripción en el registro mencionado. 

2.3.4. Para efectos del artículo 27, segundo párrafo del Código, los contribuyentes que se ubiquen 
en los supuestos que establece dicho precepto, deberán presentar la forma oficial R-1 
anotando la clave de obligación fiscal S189 (socios o accionistas), salvo el caso establecido 
en el artículo 27, quinto párrafo del Código. 

2.3.5. Para efectos del artículo 27, segundo párrafo del Código, los fedatarios públicos que 
protocolicen actas constitutivas y demás actas de asamblea de personas morales no 
contribuyentes a que se refiere el Título III de la Ley del ISR, deberán asentar dicha 
circunstancia en el acta correspondiente, así como señalar el objeto social de las mismas, 
con lo cual se entenderá cumplido lo dispuesto en los párrafos octavo y noveno del citado 
precepto.  

2.3.6. Para efectos del quinto párrafo del artículo 27 del Código, la relación de los socios, 
accionistas o asociados, residentes en el extranjero, deberá presentarse ante la 
administración local de recaudación que corresponda al domicilio fiscal de la persona moral 
o de la asociación en participación.  

2.3.7. Para efectos del artículo 27 del Código, tratándose de personas que perciban ingresos que 
en los términos del artículo 78 de la Ley del ISR se asimilan a salarios, por los que los 
empleadores no deben efectuar aportaciones al Sistema de Ahorro para el Retiro, cuando 
no estuvieran inscritas en el RFC, las mismas deberán ser inscritas por el empleador en el 
citado registro al presentar la forma oficial 27, asentando la clave respectiva a 10 
posiciones.  
Cuando las personas que el empleador inscriba en los términos de esta regla, perciban 
además, ingresos por otros conceptos por los que tengan obligación de presentar 
declaraciones periódicas, para efectos del RFC, deberán presentar el aviso de aumento de 
obligaciones para personas asalariadas con obligaciones distintas, utilizando la forma oficial 
R-1. 

2.3.8. Los contribuyentes que presenten información mediante las formas oficiales 26 y 27 podrán 
hacerlo en medios magnéticos.  

2.3.9. Para efectos del artículo 27 del Código, las personas que deban inscribirse en el RFC, 
distintas de los asociados residentes en el extranjero de asociaciones en participación y de 
las señaladas en la regla 2.3.7., presentarán por duplicado la solicitud de inscripción y los 
avisos, en los términos del Reglamento del Código, debiendo recabar un ejemplar foliado. 
La solicitud y los avisos podrán ser enviados por correo certificado con acuse de recibo, 
únicamente cuando no exista módulo de atención o de recepción de trámites fiscales en la 
localidad del domicilio del solicitante o de la persona por quien se presenta el aviso. Cuando 
el envío de las solicitudes o los avisos se haga mediante el servicio postal fuera de los 
casos a que se refiere esta regla, se tendrá por no presentado el documento de que se trate. 
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2.3.10. Quienes opten por pagar el ISR conforme a lo establecido en la Sección lll del Capítulo Vl 
del Título lV de la Ley del ISR, deberán presentar la forma oficial R-1, anotando la clave de 
obligación fiscal 521 (régimen pequeños contribuyentes).  

2.3.11. Se considera que los contribuyentes cumplen con la obligación establecida en el sexto 
párrafo del artículo 27 del Código cuando proporcionen al SAT la CURP de las personas a 
quienes hagan los pagos a que se refiere el Capítulo I del Título IV de la Ley del ISR. 

2.3.12. Para efectos de lo dispuesto en el séptimo párrafo del artículo 27 del Código, los residentes 
en el extranjero sin establecimiento permanente o base fija en el país, que hayan solicitado 
su inscripción en el RFC, únicamente podrán solicitar la devolución de cantidades pagadas 
indebidamente, cuando las leyes lo señalen expresamente. 

2.3.13. Las misiones diplomáticas de estados extranjeros debidamente acreditadas deberán 
solicitar su RFC ante la Administración Central de Recaudación de Grandes Contribuyentes. 
Igualmente, deberán acudir a dicha unidad administrativa los residentes en el extranjero a 
que se refiere el artículo 27, séptimo párrafo del Código.  

2.3.14. Los contribuyentes que se ubiquen en los supuestos de los artículos 1o.-A, 3o., tercer 
párrafo y 32, fracción VI de la Ley del IVA deberán presentar la forma oficial R-1, anotando 
la clave de obligación fiscal 878 (retención de IVA).  

2.3.15. Para efectos del artículo 27, noveno párrafo del Código, la obligación de los fedatarios 
públicos de cerciorarse de que la clave del RFC de socios o accionistas de personas 
morales concuerde con la cédula de identificación fiscal respectiva, se tendrá por cumplida 
cuando se conserve copia de la citada cédula y se agregue ésta al apéndice del acta 
correspondiente, o bien, cuando se cerciore que los datos constan en otra escritura de la 
sociedad, protocolizada anteriormente y se indique esta circunstancia. 
También se tendrá por cumplida la citada obligación cuando dichos fedatarios asienten en 
la escritura de que se trate la clave del RFC y el número de folio de la cédula de 
identificación fiscal proporcionada por los socios o accionistas. 
Los fedatarios públicos podrán tener por cumplido lo dispuesto en esta regla cuando 
soliciten la clave del RFC o la cédula de identificación fiscal y no les sea proporcionada, 
siempre que den aviso a la Secretaría de esta circunstancia y asienten en su protocolo tanto 
el hecho de haber solicitado la clave del RFC y la cédula sin que se les hubiera 
proporcionado, como la fecha de presentación de dicho aviso. 

2.3.16. Para efectos del artículo 27, noveno párrafo del Código, los fedatarios públicos cumplen con 
la obligación de asentar la clave del RFC en las escrituras públicas en que hagan constar 
actas constitutivas y demás actas de asamblea de personas morales residentes en México 
en las que concurran socios o accionistas residentes en el extranjero, cuando hagan constar 
en dichas escrituras la declaración bajo protesta de decir verdad del delegado que concurra 
a la protocolización del acta, de que la persona moral de que se trate presentará la relación 
a que se refiere el artículo 27, quinto párrafo del Código a más tardar el 31 de marzo de 
2001.  

2.3.17. Para efectos del artículo 27, noveno párrafo del Código, la obligación de los fedatarios 
públicos de verificar que la clave del RFC de socios o accionistas de personas morales 
aparezca en las escrituras públicas en que se hagan constar actas constitutivas o demás 
actas de asamblea, se tendrá por cumplida cuando se encuentre transcrita en la propia acta 
que se protocoliza, obre agregada al apéndice del acta o bien le sea proporcionada al 
fedatario público por el delegado que concurra a la protocolización del acta y se asiente en 
la escritura correspondiente. 

2.3.18. La cédula de identificación fiscal a que se refiere el antepenúltimo párrafo del artículo 27 del 
Código, es la que se contiene en el Anexo 1 de la presente resolución. 
La cédula de identificación fiscal que emita la Secretaría para las personas físicas tendrá 
impresa la clave del registro federal de contribuyentes asignada por la misma, así como la 
CURP que le haya otorgado la Secretaría de Gobernación de conformidad con lo 
establecido por la Ley General de Población.  
Para solicitar la cédula de identificación fiscal que además de RFC contenga la CURP, las 
personas físicas, al momento de su inscripción al RFC, también deberán presentar la 
solicitud que se contiene en el Anexo 1 de esta Resolución.  
Las personas físicas inscritas en el RFC antes del 1o. de julio de 1999, excepto aquellas 
sujetas al régimen de salarios y asimilados a éste y las que de conformidad con la regla 
2.3.13. de la Resolución Miscelánea Fiscal para 1999 hubieran solicitado su cédula de 
identificación fiscal con CURP, deberán acudir ante la administración local de recaudación 
que corresponda a su domicilio fiscal o a los módulos habilitados para estos efectos, a 
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solicitar su cédula de identificación fiscal con CURP, presentando la solicitud a que hace 
referencia esta regla, dentro de los plazos que les correspondan de conformidad con lo 
siguiente: 
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les haya expedido cédula de identificación fiscal conteniendo CURP cuenten con 
comprobantes fiscales en los que conste impresa la cédula anterior, continuarán usándolos 
hasta agotarlos o hasta que transcurra el término de dos años a que se refiere el artículo 
29-A, segundo párrafo del Código, lo que suceda primero. Las personas físicas a las que se 
les haya expedido cédula de identificación fiscal conteniendo CURP y que posteriormente 
soliciten la impresión de nuevos comprobantes fiscales, deberán utilizar la nueva cédula que 
les hubiera emitido la Secretaría.  

2.3.19. Para efectos del Artículo Segundo, fracción II de la Ley Miscelánea Fiscal para 2000, los 
contribuyentes que cuenten con el aviso de apertura de los establecimientos o locales que 
utilicen como base fija para el desempeño de servicios personales independientes, cuya 
presentación se hubiera efectuado en los términos del artículo 24 del Reglamento del 
Código con anterioridad al 1o. de enero de 2000, no estarán obligados a presentar por 
dichos establecimientos o locales el aviso a que se refiere la citada disposición transitoria. 
Tampoco será necesario presentar este último aviso cuando el establecimiento o local esté 
ubicado en el domicilio manifestado por el contribuyente para efectos del RFC. 

2.4. Impresión y expedición de comprobantes fiscales 
2.4.1. Para efectos del artículo 29, segundo párrafo del Código, las facturas, las notas de crédito y 

de cargo, los recibos de honorarios, de arrendamiento y en general cualquier comprobante 
que se expida por las actividades realizadas, deberán ser impresos por personas 
autorizadas por el SAT.  
Además de los datos señalados en el artículo 29-A del Código, dichos comprobantes 
deberán contener impreso lo siguiente: 
A. La cédula de identificación fiscal reproducida en 2.75 cm. por 5 cm., con una 

resolución de 133 líneas/1200 dpi. Sobre la impresión de la cédula, no podrá 
efectuarse anotación alguna que impida su lectura.  

B. La leyenda: "la reproducción no autorizada de este comprobante constituye un delito 
en los términos de las disposiciones fiscales", con letra no menor de 3 puntos.  

C. El RFC, nombre, domicilio y, en su caso, el número telefónico del impresor, así como 
la fecha de publicación en el DOF de la autorización, con letra no menor de 3 puntos.  

D. La fecha de impresión.  
Los comprobantes que amparen donativos deberán ser impresos por personas autorizadas 
por el SAT y, además de los datos señalados en el artículo 40 del Reglamento del Código, 
deberán contener impreso los requisitos establecidos en los rubros A, B y C del párrafo 
anterior, así como el número de folio. 
El requisito a que se refiere la fracción VII del artículo 29-A del Código, sólo se anotará en el 
caso de contribuyentes que hayan efectuado la importación de las mercancías, tratándose 
de ventas de primera mano.  

2.4.2. Para efectos del artículo 29, segundo párrafo del Código, las personas propietarias de 
establecimientos que soliciten autorización para imprimir comprobantes para efectos 
fiscales, deberán cumplir los requisitos que a continuación se señalan:  
A. Presentar solicitud ante la administración local jurídica de ingresos o ante la 

Administración Central Jurídica de Grandes Contribuyentes, según corresponda.  
B. Acreditar que se trata de un contribuyente del régimen general del ISR, dedicado 

únicamente a la impresión de documentos, anexando para ello copia de la solicitud 
de inscripción ante el RFC o del aviso de aumento de obligaciones fiscales, en su 
caso.  
Las Cámaras constituidas en los términos de la Ley de Cámaras Empresariales y 
sus Confederaciones, así como los organismos que las reúnan, podrán ser 
autorizados para imprimir los comprobantes para sus miembros. También podrán ser 
autorizados los órganos desconcentrados de la Federación, estados o municipios 
cuando acrediten que su actividad se encuentra únicamente destinada a las artes 
gráficas. 

C. Demostrar que cuentan con la maquinaria y equipo necesario para la impresión de 
comprobantes, mediante copia certificada del documento que ampare su propiedad o 
legítima posesión.  

El nombre, la denominación o razón social de los contribuyentes propietarios de los 
establecimientos autorizados para imprimir comprobantes, así como los datos de aquéllos a 
quienes se les haya revocado la respectiva autorización son los que se relacionan en el 
Anexo 2 de la presente Resolución. 
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Los impresores autorizados presentarán en el mes de enero de cada año ante la 
administración local jurídica de ingresos o ante la Administración Central Jurídica de 
Grandes Contribuyentes, según corresponda, un escrito en el que bajo protesta de decir 
verdad declaren que reúnen los requisitos actuales para continuar imprimiendo 
comprobantes fiscales. Se entenderá que quien no presente en tiempo y forma el 
mencionado escrito, no desea continuar con dicha autorización. 
El SAT revocará la autorización otorgada, cuando con motivo del ejercicio de sus facultades 
de comprobación detecte que los contribuyentes autorizados han dejado de cumplir los 
requisitos establecidos en los rubros B y C de esta regla o las obligaciones establecidas en 
la regla 2.4.3. de esta Resolución. 
Cuando el SAT revoque la autorización, se considerará que los comprobantes impresos 
antes de la revocación satisfacen el requisito establecido en el segundo párrafo del artículo 
29 del Código. La revocación a que se refiere este párrafo operará a partir de la fecha en 
que surta efectos la publicación que de la misma se realice en el DOF.  

2.4.3. Para efectos del artículo 29, segundo párrafo del Código, las personas autorizadas para 
imprimir comprobantes estarán obligadas a verificar los datos correspondientes a la 
identidad del contribuyente que solicite los servicios de impresión, su domicilio fiscal y la 
ubicación de sus establecimientos, mismos que habrán de imprimir en los comprobantes, 
conservar copia de los documentos señalados en los rubros A y C de esta regla y 
proporcionar la información relativa a los comprobantes que impriman, conforme a lo 
siguiente:  
A. Deberán solicitar a sus clientes:  

1. Que exhiban el original de la cédula de identificación fiscal y entreguen copia 
de dicha cédula y de la solicitud de inscripción en el RFC.  
Cuando el domicilio fiscal señalado en la solicitud a que se refiere el siguiente 
punto no corresponda al citado en la solicitud de inscripción deberán entregar 
copia del aviso de cambio de domicilio. 

2. Solicitud firmada por el contribuyente o su representante legal, de cada pedido 
de impresión de comprobantes, en donde conste lo siguiente:  
(a) Nombre, denominación o razón social. 
(b) Domicilio fiscal del contribuyente.  
(c) Fecha de solicitud.  
(d) Serie (en caso de ser serie única, deberá indicarlo expresamente).  
(e) Número de folios que les corresponderán a los comprobantes que 

solicitan y, en su caso, el domicilio del establecimiento o 
establecimientos a los que correspondan.  

(f) Los números de folio de los comprobantes no utilizados y cancelados 
por término de vigencia de la partida anterior impresa.  

La información antes citada deberá ser reportada por el impresor, dentro del 
informe a que se hace referencia en el rubro E de esta regla. 

B. Verificarán que las cédulas de identificación fiscal que les sean proporcionadas por 
sus clientes no hayan sido canceladas por el SAT.  
Para ello, podrán consultar las relaciones de las cédulas canceladas que se 
encuentren a su disposición en las cámaras o cualquier otra agrupación de 
contribuyentes, de acuerdo a la información que semestralmente proporcione el SAT 
a través de medios magnéticos. 

C. Tratándose de contribuyentes que por primera vez soliciten los servicios de impresión 
de comprobantes, solicitarán además:  
1. Copia de la identificación del contribuyente y de su representante legal, en su 

caso (credencial para votar con fotografía, licencia de manejo, pasaporte o 
documento oficial similar).  

2. Cuando se actúe a través de representante legal, copia del documento 
mediante el cual se le otorgan facultades de administración para actuar en 
nombre del contribuyente que solicite la impresión de comprobantes o poder 
especial suficiente para efectos de presentar la solicitud de impresión.  

D. Deberán iniciar la impresión de comprobantes de sus clientes a partir del folio 
número 01. 
Cuando los folios solicitados inicien a partir de distinto número de cualquier serie, 
será necesario que el contribuyente manifieste en la solicitud correspondiente, bajo 
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protesta de decir verdad, que no ha solicitado previamente la impresión de 
comprobantes con la misma numeración y serie. 
Cuando el contribuyente requiera los servicios de una persona autorizada distinta de 
la que le venía imprimiendo sus comprobantes, presentará una constancia expedida 
por la persona que con anterioridad le prestaba dichos servicios, en la que se indique 
el último número de folio de los comprobantes elaborados. Lo anterior, a fin de que el 
contribuyente la exhiba ante el nuevo impresor autorizado y éste pueda continuar con 
el orden progresivo que corresponda a partir del último folio asentado en el citado 
documento. Las personas autorizadas para imprimir comprobantes fiscales están 
obligadas a expedir la constancia a que se refiere este párrafo.  

E. Proporcionarán en medios magnéticos, a más tardar el último día de los meses de 
julio y enero de cada año, la información relativa a los datos de identificación de sus 
clientes, así como el número de comprobantes y folios de los mismos, respecto de 
los comprobantes que hubieren impreso en los 6 meses anteriores, de conformidad 
con los formatos de registro: datos generales del impresor, del cliente, datos del 
detalle de los comprobantes fiscales impresos, y de los comprobantes fiscales 
cancelados por término de vigencia, contenidos en el Anexo 1 de esta Resolución, 
aun cuando no hubieren efectuado impresión de comprobante alguno.  

Los contribuyentes a que se refiere esta regla, cuando ya no deseen continuar con la 
autorización otorgada deberán presentar mediante escrito libre aviso en el que soliciten la 
revocación ante la administración local jurídica de ingresos o ante la Administración Central 
Jurídica de Grandes Contribuyentes, según corresponda. 
Cuando el motivo de la solicitud de revocación sea la cancelación en el RFC, la disminución 
de obligaciones, la suspensión de actividades o fusión, los contribuyentes deberán presentar 
su escrito dentro de los 30 días posteriores al movimiento efectuado, anexando al mismo 
copia del aviso presentado en los módulos de atención fiscal o de recepción de trámites de 
la administración local de recaudación correspondiente. Independientemente de lo anterior, 
la autoridad fiscal podrá proceder a la revocación de oficio de la autorización otorgada en 
los supuestos a que se refiere este párrafo.  

2.4.4. Para efectos del artículo 29, segundo párrafo del Código, los contribuyentes que lleven su 
contabilidad utilizando registros electrónicos que asignen el folio en los comprobantes que 
se mencionan en el primer párrafo de la regla 2.4.1., podrán ser autorizados a imprimir sus 
propios comprobantes, siempre que presenten solicitud ante la administración local jurídica 
de ingresos o ante la Administración Central Jurídica de Grandes Contribuyentes, según 
corresponda. Para ello, a dicha solicitud deberán adjuntar el cuestionario cuyo formato se 
contiene en el Anexo 1 de la presente Resolución y además deberán cumplir con los 
siguientes requisitos: 
A. Que sean contribuyentes que tributen conforme al régimen general en el ISR.  
B. Que en el ejercicio inmediato anterior, sus ingresos acumulables obtenidos para 

efectos del ISR hayan sido superiores a la cantidad establecida en la fracción I del 
artículo 32-A del Código o que el valor de su activo determinado conforme a la Ley 
del IMPAC, haya sido superior al 50% de la cantidad establecida para tal efecto en la 
mencionada fracción I.  
Para efectos del párrafo anterior, se anexará copia de la declaración de dicho 
ejercicio a la solicitud que al efecto se presente. Cuando el solicitante no esté 
obligado al pago del IMPAC, en lugar de la copia de su declaración, en la solicitud 
deberá manifestar, bajo protesta de decir verdad, que el valor del activo de la 
empresa en el ejercicio inmediato anterior, es superior a la cantidad que resulte 
conforme a este rubro. 

C. Que la impresión de los comprobantes inicie con el folio número 01 de todas las 
series que utilicen.  

D. Que al asignarse el folio, su sistema de contabilidad efectúe automáticamente el 
registro contable en las cuentas y subcuentas afectadas por cada operación.  

E. Que los comprobantes que expidan contengan los requisitos a que se refiere el 
Código, así como los contenidos en los rubros A y B de la regla 2.4.1., con la 
leyenda: “contribuyente autorizado para imprimir sus propios comprobantes”. No 
estarán obligados a consignar lo establecido en la fracción VIII y penúltimo párrafo 
del artículo 29-A del Código.  
La administración local jurídica de ingresos o la Administración Central Jurídica de 
Grandes Contribuyentes, según corresponda, podrá autorizar modalidades de 
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impresión distintas a las señaladas en este rubro, cuando por sus condiciones de 
operación el contribuyente no puede cumplir con los requisitos a que se alude en el 
párrafo anterior.  

F. Que proporcionen a la administración local de recaudación o a la Administración 
Central Jurídica de Grandes Contribuyentes, según corresponda, en las fechas y con 
la periodicidad que se señala en el rubro E de la regla 2.4.3., el número de folio y de 
serie, en su caso, de todos los comprobantes fiscales expedidos en los 6 meses 
anteriores. 
Dichos datos se proporcionarán en medios magnéticos. El archivo que contenga la 
citada información se deberá denominar AUTIMP.TXT.  

El SAT revocará la autorización otorgada, cuando con motivo del ejercicio de sus facultades 
de comprobación detecte que los contribuyentes autorizados han dejado de cumplir con los 
requisitos establecidos en los rubros B, D, E y F de esta regla, o hayan incurrido en las 
infracciones previstas en el artículo 83 fracciones VII y IX del Código. 
Los contribuyentes que con anterioridad a la entrada en vigor de la presente Resolución, 
hubieren estado autorizados para imprimir sus propios comprobantes, podrán continuar 
imprimiéndolos sin que sea necesario obtener nueva autorización, siempre que la impresión 
de los mismos se haga en los términos sobre los cuales se les otorgó la autorización.  
Cuando se cambie total o parcialmente el equipo de registro electrónico que se hubiere 
venido utilizando, los contribuyentes deberán solicitar autorización a la administración local 
jurídica de ingresos o a la Administración Central Jurídica de Grandes Contribuyentes, 
según corresponda, para poder seguir imprimiendo sus propios comprobantes. 
El nombre, la denominación o razón social de los contribuyentes autorizados para imprimir 
sus propios comprobantes, así como los datos de aquéllos a quienes se les haya revocado 
la respectiva autorización, son los que se relacionan en el Anexo 2 de la presente 
Resolución. 
Los organismos descentralizados sujetos a control presupuestal, en los términos del 
Presupuesto de Egresos de la Federación, para el ejercicio fiscal de que se trate, podrán ser 
autorizados para imprimir sus propios comprobantes fiscales, siempre que cumplan con los 
requisitos establecidos en los rubros C, D, E y F de esta regla. 
Los contribuyentes autorizados para imprimir sus propios comprobantes que ya no deseen 
continuar con la autorización otorgada, deberán presentar mediante escrito libre, aviso de 
revocación ante la administración local jurídica de ingresos o ante la Administración Central 
Jurídica de Grandes Contribuyentes, según corresponda, al cual deberán anexar un reporte 
que señale el último número de folio impreso por cada tipo y series de comprobantes 
utilizados. 
Cuando el motivo de la solicitud de revocación sea la cancelación en el RFC, la disminución 
de obligaciones fiscales, la suspensión de actividades o fusión, los contribuyentes deberán 
presentar su escrito dentro de los 30 días posteriores al movimiento efectuado, anexando al 
mismo copia del aviso presentado en los módulos de atención fiscal o de recepción de 
trámites de la administración local de recaudación correspondiente. Independientemente de 
lo anterior, la autoridad fiscal podrá proceder a la revocación de oficio de la autorización 
otorgada en los supuestos a que se refiere este párrafo. 

2.4.5. Para efectos del artículo 29 del Código, los contribuyentes que expidan por cuenta de 
terceros los comprobantes a que se refieren las reglas 2.4.1. y 2.4.4. deberán anotar, 
además de los datos a que se refieren tales reglas, el nombre, la denominación o razón 
social, el domicilio y la clave del RFC de esos terceros. 

2.4.6. Para efectos del artículo 29 del Código, no se requerirá la expedición de comprobantes 
impresos por establecimientos autorizados, en los siguientes casos:  
A. Cuando se haya celebrado contrato de obra pública, caso en el cual los constructores 

podrán presentar las estimaciones de obra a la entidad o dependencia con la cual 
tengan celebrado el contrato, siempre que dicha estimación contenga la información 
a que se refiere el artículo 29-A del Código.  

B. Cuando se trate del pago de contribuciones federales, estatales o municipales, caso 
en el cual las formas o recibos oficiales servirán como comprobantes, siempre que 
en las mismas conste la impresión de la máquina registradora o el sello de la oficina 
receptora.  

C. En las operaciones que se celebren ante notario y se hagan constar en escritura 
pública, sin que queden comprendidos ni los honorarios, ni los gastos derivados de la 
escrituración.  
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D. Cuando se trate del pago de los ingresos por salarios y en general por la prestación 
de un servicio personal subordinado, así como de aquéllos que la Ley del ISR asimile 
a estos ingresos.  

E. En los supuestos previstos en las reglas 2.4.7. y 2.4.8.  
2.4.7. Para efectos del artículo 29 del Código, los siguientes documentos servirán como 

comprobantes fiscales, respecto de los servicios amparados por ellos:  
A. Las copias de boletos de pasajero, guías aéreas de carga, órdenes de cargos 

misceláneos y comprobantes de cargo por exceso de equipaje, expedidos por las 
líneas aéreas en formatos aprobados por la Secretaría de Comunicaciones y 
Transportes o por la International Air Transport Association (IATA).  

B. Las notas de cargo a agencias de viaje o a otras líneas aéreas.  
2.4.8. Para efectos de los artículos 29 y 29-A del Código y 37 de su reglamento, las agencias de 

viajes se abstendrán de emitir comprobantes en los términos de dichos preceptos, respecto 
de las operaciones que realicen en calidad de comisionistas de prestadores de servicios y 
que vayan a ser prestados por estos últimos. En este caso deberán emitir únicamente los 
llamados "voucher de servicio" que acrediten la contratación de tales servicios ante los 
prestadores de los mismos, cuando se requiera.  
Tampoco emitirán comprobantes respecto de los ingresos por concepto de comisiones que 
perciban de las líneas aéreas y de las notas de crédito que éstas les expidan. Tales ingresos 
se comprobarán con los reportes de boletaje vendido de vuelos nacionales e internacionales 
que elaboren las propias agencias de viajes y la Asociación de Líneas Aéreas BSP, A.C., 
respectivamente, en los que se precise por línea aérea y por agencia de viajes, el número de 
boletos vendidos, el importe de las comisiones y créditos correspondientes. 
Dichos reportes y notas de crédito servirán a las líneas aéreas para comprobar la deducción 
y el acreditamiento que proceda conforme a las disposiciones fiscales.  

2.4.9. Para efectos del artículo 29, tercer párrafo del Código, la obligación de cerciorarse de que 
los datos de la persona que expide un comprobante fiscal, se tendrá por cumplida cuando el 
pago que ampare dicho comprobante se realice con cheque nominativo para abono en 
cuenta de la persona que extienda el comprobante, siempre que el librador conserve copia 
fotostática del mismo.  
Asimismo, se tendrá por cumplida la obligación a que se refiere el párrafo anterior, cuando 
el comprobante de que se trate haya sido impreso en un establecimiento autorizado por el 
SAT y en el mismo aparezca impresa la cédula de identificación fiscal de la persona que lo 
expide. 

2.4.10. Para efectos del artículo 29, cuarto párrafo del Código, la obligación de cerciorarse de que 
los datos de la persona a cuyo favor se expide un comprobante fiscal, se tendrá por 
cumplida cuando se conserve copia de la cédula de identificación fiscal de la persona a 
cuyo favor se expida, así como en los supuestos previstos en la regla 2.4.12. Tratándose de 
la prestación de servicios en restaurantes, esta obligación se tendrá por satisfecha cuando 
en el anverso del comprobante que conserve el establecimiento, se anote el número de folio 
de la cédula de identificación fiscal proporcionada por el cliente.  

2.4.11. Para efectos del artículo 29, cuarto párrafo del Código, cuando una operación por la cual se 
deba expedir comprobante fiscal, se efectúe a través de un tercero y éste solicite que el 
comprobante se expida a nombre de la persona por quien actúa, deberá entregar copia de la 
cédula de identificación fiscal de su representado y acreditará su representación mediante 
documento autorizado ante notario o corredor público, debiendo efectuar el pago en los 
términos del tercer párrafo del artículo 15 del Reglamento de la Ley del ISR.  
Tratándose de la expedición de comprobantes que amparen la prestación de servicios de 
transporte, arrendamiento de vehículos, alimentación u hospedaje, no se requerirá acreditar 
la representación, ni efectuar el pago en los términos del precepto reglamentario citado. 
Tampoco se requerirá acreditar la personalidad en las operaciones en las que agentes 
aduanales actúen por cuenta de terceros. 

2.4.12. Para efectos del artículo 29, cuarto párrafo del Código, no será necesaria la exhibición del 
documento con el que se acredite la clave del RFC de la persona a cuyo favor se expide un 
comprobante fiscal, cuando se dé cualquiera de los siguientes supuestos:  
A. Se efectúe el pago con cheque nominativo de la cuenta de la persona a cuyo favor se 

expida el comprobante, para abono en cuenta de la persona que lo extienda y se 
encuentre impresa en el esqueleto del cheque la clave del RFC del librador, debiendo 
conservar copia fotostática del mismo.  



Lunes 6 de marzo de 2000 DIARIO OFICIAL (Primera Sección)     43 

B. Se efectúe el pago mediante tarjeta de crédito empresarial, siempre que el 
comprobante se expida a nombre de la empresa titular de la tarjeta y se asiente en el 
comprobante el número de la tarjeta.  

C. Se trate de donativos.  
D. Se expida a nombre de alguna dependencia de los Poderes Ejecutivo, Legislativo o 

Judicial de la Federación, de las entidades federativas o de algún municipio.  
E. Se trate de servicios médicos o dentales, los prestados por hospitales, funerarias, 

laboratorios de análisis y estudios clínicos y gabinetes de radiología, así como 
enajenaciones de aparatos e implantes ortopédicos, y servicios y enajenaciones de 
lentes para corregir defectos oculares.  

F. El comprobante se expida a favor de una persona cuyo domicilio se encuentre en el 
extranjero, siempre que en el mismo se asiente dicho domicilio y no se cite clave 
alguna del RFC correspondiente a la persona a cuyo favor se expida.  

2.4.13. Para efectos del artículo 29, quinto párrafo del Código, las personas que enajenen bienes o 
presten servicios en establecimientos abiertos al público en general, deberán expedir 
comprobantes por las operaciones que realicen y que reúnan requisitos fiscales, cuando así 
lo soliciten los adquirentes de los bienes o prestatarios de los servicios y les proporcionen 
copia fotostática de su cédula de identificación fiscal.  
Cuando el interesado no solicite el comprobante a que se refiere el párrafo anterior o no 
proporcione la copia de su cédula, los contribuyentes deberán expedir un comprobante 
simplificado cuando el importe de la operación sea mayor de 50 pesos. 
Si dicho importe es igual o menor a 50 pesos, no se tendrá la obligación de expedir el 
comprobante correspondiente, salvo que el interesado lo solicite, siempre que no se cuente 
con máquina registradora de comprobación fiscal o equipos electrónicos de registro fiscal o 
equipo autorizado por el SAT en los términos de la regla 2.7.9. 
Tratándose de espectáculos públicos, se estará obligado a expedir el comprobante 
simplificado independientemente del importe de la operación. Para efectos de esta regla, no 
se consideran espectáculos públicos los prestados en restaurantes, cabarets, salones de 
fiesta o baile y centros nocturnos. 
Tratándose de los contribuyentes que como comprobantes simplificados expidan tiras de 
auditoría de las máquinas que utilicen para registrar sus ventas, en las que se distingan las 
mercancías en diferentes clases, y que deban expedir los comprobantes a que se refiere el 
artículo 29-A del Código, tendrán por cumplido el requisito de anotar en ellos los datos 
referentes a la cantidad y clase de la mercancía que amparen, así como el valor unitario, 
siempre que se anexe al comprobante la tira de auditoría de dichas máquinas y en el 
comprobante fiscal que al efecto se expida, se anote el número de operación y la fecha de la 
misma que aparezcan en la tira. 

2.4.14. Cumplen con los requisitos del artículo 29-A del Código, los estados de cuenta que expidan 
las instituciones de crédito, tratándose de las comisiones o cargos que cobren por el cobro 
de cheques.  

2.4.15. Para efectos del artículo 29-A del Código, los contribuyentes que expidan comprobantes 
fiscales y utilicen varios folios que amparen un solo acto u operación, deberán asentar en 
cada uno de ellos el número de los folios en que se haga constar el mismo acto u 
operación. 

2.4.16. En caso de que las agencias de publicidad paguen, por cuenta de sus clientes, las 
contraprestaciones pactadas por los servicios de publicidad o bienes proporcionados a 
dichos clientes, y posteriormente recuperen las erogaciones realizadas, se deberá proceder 
de la siguiente manera:  
A. Los comprobantes de los proveedores de bienes y prestadores de servicios, deberán 

ser emitidos a nombre de los clientes de las agencias de publicidad.  
Los clientes, en su caso, tendrán derecho al acreditamiento del IVA en los términos 
del artículo 4o. de la ley de dicho impuesto, siempre que cumplan los requisitos que 
al efecto establece el citado ordenamiento y su reglamento. 
Las agencias de publicidad no podrán acreditar cantidad alguna del impuesto que los 
proveedores de bienes y prestadores de servicios trasladen a los clientes 
mencionados. 
A solicitud de las agencias de publicidad, los proveedores de bienes y prestadores de 
servicios podrán anotar en las facturas, recibos o documentos equivalentes que 
expidan, después del nombre del prestatario, la leyenda "por conducto de (nombre, 
denominación o razón social de la agencia de publicidad)". 
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B. El reintegro a las agencias de publicidad de las erogaciones realizadas por cuenta de 
los clientes deberá hacerse sin cambiar los importes consignados en la 
documentación comprobatoria expedida por los proveedores de bienes y prestadores 
de servicios, o sea por el valor total incluyendo el IVA que en su caso hubiera sido 
trasladado.  
Para tal efecto e independientemente de la obligación de las agencias de publicidad 
de expedir comprobantes por las contraprestaciones que cobren a sus clientes, 
deberán entregar a ellos una relación por separado, a la que anexarán la 
documentación comprobatoria expedida por los proveedores de bienes y prestadores 
de servicios. Dicha relación deberá contener los datos que a continuación se indican:  
1. Los de identificación de la agencia de publicidad de que se trate.  
2. Los relativos a nombre, denominación o razón social del cliente al cual se 

envía la relación, su domicilio y RFC.  
3. Nombre, denominación o razón social del proveedor de bienes o prestador de 

servicios, su domicilio y RFC.  
4. Fecha y número de factura o documento equivalente expedido por el 

proveedor de bienes o prestador de servicios.  
5. Concepto del pago efectuado por cuenta del cliente.  
6. Importe total de las erogaciones efectuadas por cuenta del cliente, incluyendo 

el IVA trasladado por el proveedor o medio masivo de comunicación.  
7. Fecha, nombre y firma del representante que al efecto autorice la agencia de 

publicidad.  
2.4.17. Para efectos del artículo 29-A, fracción Vlll y penúltimo párrafo del Código:  

A. La vigencia de dos años será aplicable únicamente a personas morales que no 
tributen conforme al Título III de la Ley de ISR y a personas físicas con actividad 
empresarial, excepto aquéllas que se dediquen exclusivamente a las actividades 
agrícolas, ganaderas y silvícolas.  

B. La numeración de los comprobantes continuará siendo consecutiva, considerando 
inclusive los comprobantes cancelados al término de su vigencia.  

C. Se podrá optar por considerar únicamente el mes y año, como fecha de impresión —
sin incluir el día— en el entendido de que el plazo de vigencia se calculará a partir del 
primer día del mes que se imprima en el comprobante.  

2.4.18. Para efectos de los artículos 29-A del Código y 38, último párrafo de su reglamento, los 
centros cambiarios y las casas de cambio tendrán que utilizar diferentes series de 
comprobantes, una para identificar las operaciones de compra y otra para las de venta de 
divisas que realizan, haciendo mención expresa de que los comprobantes se expiden por la 
“compra”, o bien, por la “venta” de divisas.  

2.4.19. Para efectos del artículo 34 del Reglamento del Código, las administraciones locales 
jurídicas de ingresos, las administraciones locales de grandes contribuyentes y la 
Administración Central Jurídica de Grandes Contribuyentes, según corresponda, podrán 
otorgar en casos justificados la autorización para llevar contabilidad en lugar distinto al 
domicilio fiscal, siempre que dicho lugar se encuentre en la misma población en la que se 
ubica el domicilio fiscal y que el ejercicio de las facultades de comprobación sea expedito, 
considerando los siguientes lineamientos:  
A. La autorización procederá cuando exista imposibilidad para llevar la contabilidad en 

el domicilio fiscal, derivada de caso fortuito o fuerza mayor.  
B. Fuera del caso anterior, la autorización podrá excepcionalmente otorgarse 

únicamente respecto de parte de la contabilidad, en caso de volúmenes imprevistos 
de contabilidad acumulados durante varios ejercicios, con opinión favorable de la 
administración local de auditoría fiscal correspondiente o de la Administración 
General de Grandes Contribuyentes, considerando pero sin limitarse a los siguientes 
aspectos:  
1. Como regla general, de conformidad con los artículos 28, fracción lll y 30 del 

Código, el contribuyente deberá proveer los espacios suficientes en su 
domicilio fiscal para llevar su contabilidad en el mismo.  

2. La autorización en ningún caso podrá abarcar la contabilidad correspondiente 
al ejercicio en que se emite la autorización ni el ejercicio anterior.  

3. El lugar autorizado deberá ser del propio contribuyente.  
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4. En caso de contribuyentes dictaminados, deberán previamente haber 
considerado la opción establecida en el artículo 30, cuarto párrafo del Código, 
de microfilmar o grabar la contabilidad en discos ópticos u otros medios 
autorizados por el SAT.  

5. La autorización no procederá en ningún caso para aquellos contribuyentes 
que lleven, por opción u obligación, contabilidad simplificada.  

En ambos casos la autorización contendrá los esquemas para el acceso de la autoridad a 
dicha contabilidad en caso de visitas domiciliarias, bien sea que la contabilidad se presente 
de inmediato en el domicilio fiscal, o bien que la autoridad tenga libre acceso al local en que 
se tenga la contabilidad. La vigencia y renovación de la autorización quedará condicionada 
al cumplimiento de estos esquemas. 
La autorización a que se refiere la presente regla no constituye resolución en materia de 
impuestos o que determina régimen fiscal. Su vigencia iniciará a partir de la fecha señalada 
en la propia autorización y no excederá del ejercicio de emisión o, en su caso, de la 
duración del caso fortuito o fuerza mayor que la hubiere motivado. 

2.5. Autofacturación 
2.5.1. Para efectos de los artículos 29 y 29-A del Código, durante el ejercicio fiscal de 2000 la 

adquisición de los bienes que se señalan en esta regla, se podrá comprobar sin la 
documentación que reúna los requisitos a que se refieren los citados preceptos, siempre que 
se trate de la primera enajenación realizada por:  
A. Personas físicas dedicadas a actividades agrícolas, ganaderas, silvícolas o de pesca, 

cuyos ingresos en el ejercicio inmediato anterior no hubieren excedido de una 
cantidad equivalente a 20 veces el salario mínimo general de su área geográfica 
elevado al año, siempre que el monto de las adquisiciones efectuadas con cada una 
de estas personas en el ejercicio de que se trate, no exceda la citada cantidad, 
respecto de los siguientes bienes:  
1. Leche en estado natural.  
2. Frutas, verduras y legumbres.  
3. Granos y semillas.  
4. Pescados o mariscos.  
5. Desperdicios animales o vegetales.  
6. Otros productos del campo no elaborados ni procesados.  

B. Personas físicas sin establecimiento fijo, respecto de desperdicios industrializables.  
C. Pequeños mineros, respecto de minerales sin beneficiar, con excepción de metales y 

piedras preciosas, como son el oro, la plata y los rubíes, así como otros minerales 
ferrosos.  

Se considerará como pequeño minero la persona física que en el año de calendario anterior 
hubiere obtenido ingresos brutos anuales por venta de minerales hasta por un monto 
equivalente a 1 millón 376 mil 385 pesos. 
En ningún caso la aplicación de lo previsto en esta regla, podrá exceder del 70% del total de 
compras que efectúen los adquirentes por cada uno de los conceptos a que se refieren los 
rubros que anteceden. 
Únicamente podrán optar por lo establecido en esta regla aquellos contribuyentes cuya 
actividad preponderante sea la comercialización o industrialización de los productos 
adquiridos. 

2.5.2. A fin de poder comprobar las adquisiciones a que se refiere la regla que antecede, se estará 
a lo siguiente:  
A. Los contribuyentes que en el ejercicio inmediato anterior hayan obtenido ingresos 

acumulables superiores a 1 millón de pesos, en su caso cumplirán lo establecido en 
los artículos 24, fracción lll y 136, fracción lV de la Ley del ISR, según se trate de 
personas morales o físicas, respectivamente, por los pagos que efectúen por las 
adquisiciones realizadas.  

B. Se expedirán por duplicado comprobantes foliados en forma consecutiva 
previamente a su utilización, con los siguientes datos:  
1. Nombre, denominación o razón social, domicilio fiscal, clave del RFC y 

número de folio, los cuales deberán estar impresos.  
2. Nombre del vendedor, ubicación de su negocio o domicilio, la firma del mismo 

o de quien reciba el pago y, en su caso, la clave del RFC.  
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3. Nombre del bien objeto de la venta, número de unidades, precio unitario, 
precio total, lugar y fecha de expedición.  

4. En su caso, número del cheque con el que se efectúa el pago y nombre del 
banco contra el cual se libra.  

5. En su caso, el ISR o IVA que se hubiere retenido o pagado al enajenante con 
motivo de la operación realizada.  

Los comprobantes a que se refiere este rubro deberán ser impresos en 
establecimientos autorizados por el SAT y cumplir con los requisitos establecidos en 
los rubros A a D de la regla 2.4.1. 

C. Se entregará copia del comprobante a que se refiere el rubro B de esta regla a quien 
reciba el pago.  
Los originales se deberán empastar y conservar, debiendo registrarse en la 
contabilidad del adquirente. 

D. Presentar a más tardar el 31 de marzo de 2001, aviso mediante la forma oficial 46 
ante la administración local de recaudación correspondiente, dando cuenta de haber 
aplicado esta facilidad de autofacturación y acompañando los medios magnéticos en 
los que se proporcione la información sobre las operaciones efectuadas durante el 
año de 2000.  
Para efectos de la presentación de la información a que se refiere este rubro, los 
contribuyentes que se acojan a esta facilidad de autofacturación, deberán presentar 
los datos de sus operaciones de autofactura conforme al programa de captura que 
para tal fin les proporcione la administración local de auditoría fiscal correspondiente. 
Para obtener dicho programa de captura (proforma), los contribuyentes deberán 
presentar su cédula de identificación fiscal, un disco flexible de 3.5” de alta densidad 
y la forma oficial 46, llenada esta última, únicamente en la parte correspondiente a 
los datos generales del contribuyente. 
Cuando una agrupación realice el trámite a que se refiere el párrafo anterior, se 
deberá presentar la cédula de identificación fiscal, el dispositivo magnético y el aviso 
mediante la forma oficial 46, por cada uno de los contribuyentes a los que se 
represente. 
En caso de que no se presenten los avisos de opción de autofacturación, así como la 
información en los términos y plazos antes señalados, esta facilidad no surtirá 
efectos. 

2.5.3. Para efectos de los artículos 29 y 29-A del Código, los contribuyentes que hayan optado por 
comprobar las adquisiciones efectuadas en términos de lo previsto en las reglas que 
anteceden, en el caso de las compras que efectúen a las personas a que se refieren los 
rubros B y C de la regla 2.5.1., deberán retener y enterar el 5% del monto total de la 
operación realizada, por concepto de ISR, el cual deberán enterar conjuntamente con su 
declaración de pago provisional correspondiente al periodo en que se efectúe la citada 
operación. Igualmente, deberá proporcionar a los contribuyentes constancia de la retención 
efectuada.  

2.5.4. Para efectos de los artículos 29 y 29-A del Código, las personas físicas y morales que 
tengan erogaciones relacionadas con contratos de arrendamiento de inmuebles para la 
colocación de anuncios publicitarios panorámicos y promocionales, así como para la 
colocación de antenas utilizadas en la transmisión de señales de telefonía, celebrados en 
todos los casos con personas físicas podrán comprobarlas en los términos y con los 
requisitos siguientes:  
A. El pago correspondiente al arrendamiento se deberá efectuar mediante cheque 

librado de la cuenta personal del arrendatario, a nombre del arrendador. El 
arrendatario deberá conservar copia fotostática de dicho cheque.  

B. El comprobante que ampare la erogación deberá expedirse por duplicado y contener:  
1. Nombre, denominación o razón social, domicilio fiscal y clave del RFC del 

arrendatario, así como número de folio (todo ello impreso).  
2. Nombre del arrendador, su domicilio y la firma del mismo o de quien reciba el 

pago.  
3. Ubicación del inmueble objeto del contrato de arrendamiento, el monto de la 

contraprestación, el periodo por el que se hace el pago, el importe que por 
concepto ISR retengan al arrendador, así como la cantidad que corresponda 
por concepto de IVA.  
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La copia del comprobante deberá ser entregada al arrendador. El arrendatario 
deberá registrar el original en su contabilidad, empastarlo y conservarlo 
durante el plazo que establecen las leyes fiscales para la conservación de la 
contabilidad. 

C. El arrendatario deberá retener como pago provisional del ISR, el 20% sobre el monto 
de la contraprestación pactada, el cual se deberá enterar ante las oficinas 
autorizadas conjuntamente, en su caso, con las retenciones señaladas en el artículo 
80 de la Ley del ISR, correspondiente al periodo en el que se efectuó el pago. 
Igualmente, deberá proporcionar a los contribuyentes constancia de la retención 
efectuada.  

D. El arrendatario deberá enterar ante las oficinas autorizadas dentro del plazo que para 
tales efectos establezcan las disposiciones fiscales el IVA que sea trasladado 
expresamente y por separado en el comprobante a que se refiere el rubro B de la 
presente regla.  

E. El arrendatario deberá presentar en el buzón fiscal de la administración local de 
recaudación que le corresponda, a más tardar el 17 de marzo de 2001, la siguiente 
información:  
1. Aviso mediante el cual informe que se acogió al beneficio de autofacturación.  
2. Declaración con la información de las operaciones que amparen las 

erogaciones realizadas en los términos de esta regla, correspondiente al 
ejercicio inmediato anterior. Esta información se debe presentar en disco 
flexible de 3.5”, doble cara y doble o alta densidad procesado en Código 
Estándar Americano para intercambio de información (ASCII), en sistema 
operativo MS-DOS conjuntamente con las declaraciones a que se refiere la 
fracción X del artículo 58 de la Ley del ISR.  

En el caso de no presentar el aviso, no proporcionar la información señalada o presentarla 
en forma distinta a la prevista, esta facilidad no surtirá efectos. 

2.6. Mercancías en transporte 
2.6.1. Para efectos de los artículos 29-B del Código y 146 de la Ley Aduanera, las mercancías de 

importación que sean transportadas dentro de la región fronteriza deberán ir acompañadas 
de la copia del pedimento destinada para estos efectos. Se considera región fronteriza la 
señalada en la Ley del IVA.  
Las mercancías que sean transportadas en vehículos con placas de servicio público federal 
deberán ir acompañadas de la carta de porte correspondiente. 
Si la mercancía se divide para su transporte, el transportista deberá acompañarlas con 
copias fotostáticas del pedimento destinado para estos efectos en cada uno de los envíos, 
numerándolas respecto al total de ejemplares de éstas y debiendo en todo caso hacer 
constar en dichas copias fotostáticas el motivo por el cual la mercancía no se acompaña 
con el documento original.  

2.6.2. Para efectos del artículo 29-B del Código, en caso de que la transportación de las 
mercancías se lleve a cabo de un local o establecimiento a otro del mismo propietario o 
poseedor, se considerará que se cumple lo establecido en dicho precepto, cuando el 
transportista cuente con un comprobante expedido por dicho propietario o poseedor, 
siempre que el comprobante cumpla los requisitos siguientes:  
A. Los establecidos en las fracciones I, II, III y V del artículo 29-A del Código.  

Tratándose de mercancías de importación que hayan sido adquiridas por el 
propietario o poseedor directamente del importador, el comprobante deberá contener 
además los datos a que se refiere la fracción VII del propio artículo 29-A. 

B. Se haga mención expresa de que dicho comprobante se expide para transportar 
mercancías de un local o establecimiento a otro del propietario o poseedor de las 
mismas.  

2.6.3. Los propietarios o poseedores de bienes que consistan en instrumentos o herramientas para 
el desempeño de su trabajo o el de sus empleados, que los transporten para prestar los 
servicios propios de su actividad, podrán cumplir lo dispuesto en el mencionado precepto, 
acompañando a esos bienes un comprobante expedido por ellos mismos, conforme a los 
requisitos siguientes:  
A. Los previstos en las fracciones I a III del artículo 29-A del Código.  
B. Indicación de la clase de bienes que ampara, sin que sea necesario especificar la 

cantidad de cada uno de los mismos.  
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C. Mención expresa de que dicho comprobante se expide para amparar instrumentos o 
herramientas para el desempeño de la actividad del contribuyente y que la 
transportación de los mismos es para prestar los servicios propios de su actividad.  

No se requerirá expedir un nuevo comprobante para la transportación en tanto no varíe la 
clase de bienes transportados y se mantenga la finalidad de transportarlos para el 
desempeño de la actividad del contribuyente. 

2.6.4. Cuando se transporten bienes con el objeto de repararlos en establecimientos o locales que 
no pertenezcan al propietario o poseedor de los mismos, se considerará que se cumple con 
el artículo 29-B del Código cuando dichos bienes se acompañen con un comprobante 
expedido por su propietario o poseedor, conforme a los requisitos siguientes:  
A. Los previstos en las fracciones I a V del artículo 29-A del Código.  

Los datos a que se refieren las fracciones I y II podrán no estar impresos.  
B. Mención expresa de que dicho comprobante se expide para amparar bienes 

transportados con el objeto de repararlos en establecimientos o locales que no 
pertenecen al propietario o poseedor de los mismos.  

2.6.5. En caso de mercancías contaminantes, radiactivas o de aquéllas que requieran un 
tratamiento especializado para su manejo o apertura, se deberá hacer mención de dicha 
circunstancia en la documentación correspondiente, en cuyo caso la revisión respectiva 
deberá llevarse a cabo bajo la supervisión del personal capacitado del propietario, poseedor, 
destinatario o transportista.  
En caso de que al momento de practicarse la revisión no se encuentre disponible dicho 
personal o se trate de mercancías que no deban abrirse hasta después de un cierto plazo, la 
autoridad competente podrá proceder en los términos del Código y su reglamento, a fin de 
asegurar las mercancías para su posterior apertura ante la propia autoridad. 

2.6.6. Cuando se transporten mercancías en casos distintos de los señalados en las reglas 
anteriores de este Capítulo, se considera que se cumple con el artículo 29-B del Código si el 
transportista cuenta con un comprobante expedido por dicho propietario o poseedor, 
conforme a los requisitos siguientes:  
A. Los previstos en las fracciones I, II, III y V del artículo 29-A del Código. 

Tratándose de ventas de primera mano de mercancías de importación, el 
comprobante deberá contener además los datos a que se refiere la fracción VII del 
artículo antes citado. 

B. Mención del motivo por el cual se expide la documentación correspondiente.  
2.7. Máquinas registradoras de comprobación fiscal y equipos electrónicos de registro fiscal 

2.7.1. Para efectos del artículo 29-B, fracción I, inciso b), segundo párrafo del Reglamento del 
Código, el elemento de seguridad que se aprueba para garantizar que los datos que 
contiene la memoria fiscal de las máquinas registradoras de comprobación fiscal no serán 
borrados o alterados, consiste en una resina epóxica que cubra en su totalidad dicha 
memoria impidiendo con ello su remoción.  

2.7.2. Los fabricantes o importadores de máquinas registradoras de comprobación fiscal deberán 
solicitar por escrito a la administración local jurídica de ingresos o a la Administración 
Central Jurídica de Grandes Contribuyentes, según corresponda, la aprobación del 
dispositivo de seguridad de dichas máquinas, así como del equipo electrónico. 
Para ello, acompañarán a su petición copia certificada de la escritura pública o poder 
notarial que acredite la personalidad del promovente, especificaciones técnicas, diseños y 
demás elementos que permitan conocer e identificar las características del dispositivo de 
seguridad sujeto a aprobación. 

2.7.3. Para efectos del artículo 29-B, fracción III, inciso c) del Reglamento del Código, el modelo y 
las características de formación del logotipo fiscal que las máquinas registradoras de 
comprobación fiscal deberán imprimir en los comprobantes que emitan, así como en los 
reportes que expidan, es el que se contiene en el Anexo 1 de la presente Resolución.  

2.7.4. Para efectos del artículo 29-C del Reglamento del Código, los fabricantes o importadores de 
máquinas registradoras que deseen obtener del SAT la aprobación y registro de sus 
modelos para ser utilizados por los contribuyentes como de comprobación fiscal, deberán 
presentar solicitud por escrito ante la administración local jurídica de ingresos o ante la 
Administración Central Jurídica de Grandes Contribuyentes, según corresponda, 
debidamente suscrita por el interesado o su representante legal, a la que acompañarán la 
siguiente información: 
A. Copia certificada de la escritura pública o poder notarial que acredite la personalidad 

del promovente. 
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B. Copia del reconocimiento de fabricación y funcionamiento de cada uno de los 
modelos de máquinas registradoras que se pretenda sean aprobadas, conforme a la 
fracción I del artículo 29-C del Reglamento del Código. 

C. Relación de los centros de servicio y de distribución autorizados, la que contendrá: 
1. Nombre de los técnicos de servicio. 
2. Número de registro de cada uno de ellos. 
3. Domicilio y teléfono. 
4. Clave del RFC del centro de servicio y de distribución, así como de cada uno 

de los técnicos. 
5. Copia certificada por fedatario público de los contratos celebrados entre el 

fabricante o importador y el centro de servicio o de distribución. 
D. Características y especificaciones de cada uno de los modelos sujetos a aprobación, 

así como su denominación técnica y comercial, en su caso. 
E. Tratándose de importaciones, el número de máquinas registradoras a importar y país 

de origen.  
Una vez aprobados el modelo o modelos de dichas máquinas que se pretendan 
importar, se deberá proporcionar, junto con la declaración a que se refiere el último 
párrafo del artículo 29 del Código, copia del pedimento de importación 
correspondiente a cada una de las importaciones realizadas. 

F. Para los casos de solicitudes de autorización de máquinas registradoras de 
comprobación fiscal equipo terminal punto de venta, se deberá anexar el registro o 
documento que acredite los derechos de propiedad intelectual, respecto del programa 
fiscal presentado para su autorización, así como copia certificada ante fedatario 
público del contrato celebrado entre el desarrollador del programa fiscal y el 
fabricante o importador del equipo, en su caso.  

2.7.5. El número de registro de las máquinas registradoras de comprobación fiscal que de 
conformidad con la regla 2.7.4. otorguen las autoridades fiscales, estará formado por 3 
letras del nombre del fabricante o importador y 7 dígitos progresivos.  

2.7.6. Para efectos del artículo 29-D, fracción III del Reglamento del Código, el sello fiscal que los 
fabricantes o importadores de las máquinas registradoras de comprobación fiscal deberán 
colocar en el dispositivo de seguridad de las mismas, consiste en una cantidad de plomo 
color gris.  
Este metal será insertado mediante la utilización de un punzón especial, para que se 
expanda en su totalidad y se fije a dicho dispositivo, quedando grabado asimismo en su 
parte exterior con una serie alfanumérica consecutiva que contenga una letra que permita la 
identificación del fabricante o importador y una letra y dos dígitos para la identificación de 
cada uno de sus técnicos autorizados. 

2.7.7. Para efectos del artículo 29-D, último párrafo del Reglamento del Código, los fabricantes e 
importadores a quienes el SAT ha otorgado registro y aprobado sus modelos de máquinas 
registradoras de comprobación fiscal, son los que se relacionan en el Anexo 3 de la 
presente Resolución.  

2.7.8. Para efectos del artículo 29-H del Reglamento del Código, el libro de control que los 
fabricantes o importadores deben proporcionar a los contribuyentes que adquieren las 
máquinas registradoras de comprobación fiscal, podrá ser diseñado e impreso libremente 
por dichos fabricantes o importadores, siempre que el mismo permita al usuario de la 
máquina registrar toda la información que al efecto establece el citado precepto.  

2.7.9. Para efectos del artículo 29, sexto párrafo del Código, los fabricantes o importadores de 
equipos de cómputo, así como quienes presten servicios de desarrollo de programas de 
dichos equipos, podrán obtener de la administración local jurídica de ingresos o de la 
Administración Central Jurídica de Grandes Contribuyentes, según corresponda, la 
autorización correspondiente para que los equipos electrónicos de registro fiscal distintos a 
las máquinas registradoras de comprobación fiscal, puedan ser utilizados por los 
contribuyentes que los adquieran para el registro de sus operaciones con el público en 
general, en lugar de hacerlo en las mencionadas máquinas registradoras. 
Para ello, deberán cumplir lo siguiente: 
A. Acreditar que los equipos reúnen las siguientes características: 

1. Memoria fiscal permanente que conserve el valor total de las operaciones de 
cada día, así como el monto del IVA y del IEPS trasladados en dichas 
operaciones, correspondientes a un periodo mínimo de 5 años. 
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2. Memoria inviolable y que en caso de intento de alteración quede evidencia de 
tal circunstancia. 

3. Capacidad de emitir comprobantes que reúnan los requisitos señalados en las 
fracciones III y IV del artículo 29-B del Reglamento del Código. 

4. Posibilidad de que las autoridades fiscales consulten en forma fácil la 
información contenida en la memoria fiscal permanente. 

B. Proporcionar una relación de los centros de servicio al equipo de cómputo, con la 
información siguiente:  
1. Nombre de los técnicos de servicio. 
2. Número de registro de cada uno de ellos. 
3. Domicilio y teléfono. 

C. Presentar la información sobre las características y especificaciones de cada uno de 
los modelos sujetos a aprobación, su denominación técnica y comercial, así como el 
dictamen que, bajo protesta de decir verdad, describa los componentes electrónicos 
que se adicionaron al equipo de cómputo normal y la programación especial 
efectuada a dicho equipo.  

D. Tratándose de importaciones, señalar además el número de equipos de cómputo a 
importar y país de origen.  
Una vez aprobados el modelo o modelos de dichos equipos que se pretendan 
importar se deberá proporcionar, junto con la declaración a que se refiere el último 
párrafo del artículo 29 del Código, copia del pedimento de importación 
correspondiente a cada una de las importaciones realizadas. 

E. Acompañar el registro o documento que acredite los derechos de propiedad 
intelectual, respecto del programa fiscal presentado para su autorización.  

Los fabricantes, importadores de equipo de cómputo o desarrolladores de programas que 
han sido autorizados en los términos de esta regla, así como los que hayan sido autorizados 
para utilizar sus propios equipos, son los que se relacionan en el Anexo 3 de la presente 
Resolución. 

2.7.10. Los contribuyentes que tengan concedida franquicia para usar o explotar un nombre 
comercial o una marca, mediante la cual se transmitan conocimientos técnicos o se 
proporcione asistencia técnica, para producir o enajenar bienes o prestar servicios al público 
en general, de manera uniforme y con los métodos operativos, comerciales y 
administrativos establecidos por el titular de la marca, podrán utilizar -para el registro de sus 
operaciones- el equipo de cómputo que hubieran acordado con el franquiciador, siempre 
que obtengan autorización previa de la administración local jurídica de ingresos o de la 
Administración Central Jurídica de Grandes Contribuyentes, según corresponda, y en el 
convenio mediante el cual se otorgue la franquicia se establezcan como obligaciones 
adicionales del franquiciatario, las siguientes: 
A. Pagar regalías al franquiciador, determinadas preponderantemente como un 

porcentaje de todos los ingresos que se obtengan por el uso o explotación del 
nombre comercial o de la marca de que se trate. 

B. Dictaminar sus estados financieros por contador público registrado designado por el 
franquiciador. 

C. Proporcionar periódicamente al titular del nombre comercial o de la marca, 
información relativa a la totalidad de sus ingresos, gastos y demás cuentas de 
operación, así como de sus estados financieros. 

Dicho equipo de cómputo deberá emitir comprobantes que reúnan los requisitos 
establecidos en las disposiciones fiscales aplicables. 
Lo previsto en esta regla no será aplicable cuando el titular del nombre comercial o de la 
marca, sea residente en un país de jurisdicción de baja imposición fiscal. 

2.7.11. Para efectos del artículo 29, sexto párrafo del Código, el SAT podrá autorizar a los 
contribuyentes que estén obligados a dictaminar sus estados financieros por contador 
público registrado, en los términos del artículo 32-A del citado Código, a que utilicen sus 
propios equipos para el registro de operaciones con el público en general.  
Para ello, se deberá presentar la solicitud ante la administración local jurídica de ingresos o 
ante la Administración Central Jurídica de Grandes Contribuyentes, según corresponda, 
conjuntamente con la información sobre las características y especificaciones técnicas de 
sus sistemas de registro contable electrónico, acreditando además que se cumplen los 
requisitos siguientes: 
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A. Contar con sistemas de registro contable electrónico que permitan identificar en 
forma expresa, el valor total de las operaciones celebradas cada día con el público 
en general, así como el monto del IVA y del IEPS trasladados en dichas operaciones. 

B. Acreditar que los equipos para el registro de sus operaciones con el público en 
general, cumplen lo siguiente: 
1. Un dispositivo que acumule el valor de las operaciones celebradas durante el 

día, así como el monto de los impuestos trasladados en dichas operaciones. 
2. Posibilidad de que las autoridades fiscales consulten en forma fácil la 

información contenida en el dispositivo mencionado. 
3. Capacidad de emitir comprobantes que reúnan los requisitos a que se refiere 

el artículo 37, fracción I del Reglamento del Código. 
4. Capacidad de efectuar en forma automática, al final del día, el registro 

contable en las cuentas y subcuentas afectadas por cada operación, y de 
emitir un reporte global diario. 

El SAT revocará la autorización otorgada cuando con motivo de sus facultades de 
comprobación detecte que los contribuyentes autorizados han dejado de cumplir con los 
requisitos a que se refiere esta regla o hayan incurrido en la infracción prevista en el artículo 
83, fracción VII del Código. 
Los contribuyentes autorizados en los términos de esta regla, son los que se relacionan en 
el Anexo 3 de la presente Resolución. 

2.7.12. Para efectos del artículo 29, penúltimo párrafo del Código, el SAT considerará como 
equipos y sistemas electrónicos de registro fiscal autorizados, los señalados en el Anexo 3 
de la presente Resolución.  

2.7.13. Los contribuyentes a los que la Secretaría les hubiera asignado máquinas registradoras de 
comprobación fiscal con anterioridad al 1 de enero de 1998 y que opten por no utilizarlas, 
deberán devolver las citadas máquinas a la administración local de auditoría fiscal que la 
hubiere asignado.  
Para ello deberán presentar ante dicha administración escrito libre cuando menos treinta 
días antes de la fecha en que pretendan efectuar la devolución de la(s) máquina(s) 
registradora(s) de comprobación fiscal indicando lo siguiente: 
A. Datos de identificación del contribuyente: Nombre o denominación social, RFC y 

domicilio fiscal. 
B. Copia del acta de asignación de la(s) máquina(s) registradora(s) de comprobación 

fiscal que se pretenda(n) devolver. 
C. En el caso de máquinas registradoras asignadas por la Secretaría, comprobar que se 

encuentra al corriente en el pago de los derechos correspondientes durante el periodo 
de la fecha en que fue asignada y el 31 de diciembre de 1998, reservándose la 
autoridad sus facultades para el cobro de los derechos pendientes de cubrir por el 
contribuyente. 

Los contribuyentes que opten por lo previsto en esta regla, conforme a lo dispuesto en el 
artículo 30 del Código, deberán conservar los reportes de la memoria fiscal como parte de 
su contabilidad. 

2.7.14. Los contribuyentes que hubieran comprado directamente a los fabricantes o importadores, 
máquinas registradoras de comprobación fiscal con anterioridad al 1 de enero de 2000 y 
que opten por no utilizarlas, conforme a lo dispuesto en el artículo 30 del Código, deberán 
conservar los reportes de la memoria fiscal como parte de su contabilidad.  
Los contribuyentes que hubieran adquirido equipos electrónicos de registro fiscal con 
anterioridad al 1 de enero de 2000 y que opten por no utilizarlos, deberán de conservar la 
memoria fiscal de dichos equipos, así como los reportes de la misma como parte de su 
contabilidad de conformidad con lo establecido en el artículo 30 del Código. 

2.8. Discos ópticos 
2.8.1. Las personas que opten por la facilidad de utilizar discos ópticos, compactos o cintas 

magnéticas, respecto de los ejercicios dictaminados, en los términos de los artículos 30, 
cuarto párrafo del Código y 41 de su reglamento, deberán cumplir los requisitos siguientes:  
A. Usar en la grabación de la información discos ópticos de 5.25” o 12”, discos 

compactos o cintas magnéticas, cuyas características de grabación impidan borrar 
total o parcialmente la información. 
Los discos ópticos, compactos o cintas magnéticas, deberán tener una etiqueta 
externa que contenga el nombre, la clave del RFC, el número consecutivo de dichos 
medios, el total de los documentos grabados, el periodo de operación y la fecha de 
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grabación. Los documentos deberán ser grabados sin edición alguna y en forma 
íntegra, mediante un digitalizador de imágenes que cubra las dimensiones del 
documento más grande, con una resolución mínima de 100 puntos por pulgada. 

B. Tener y poner a disposición de las autoridades fiscales, un sistema ágil de consulta 
que permita a las mismas localizar la documentación de una manera sencilla y 
sistemática. 
La consulta de documentos grabados en los dispositivos mencionados, deberá ser 
tanto por los expedidos como por los recibidos, clasificados conforme se establece 
en el Reglamento del Código. 
El último documento grabado en el dispositivo, deberá contener el valor total de los 
asientos de diario, identificando el total de créditos y cargos del mes. 

C. Tratándose de documentos que contengan anverso y reverso, grabarlos 
consecutivamente, haciendo referencia o anotando en el anverso que la información 
se complementa con la contenida en el reverso del mismo documento y haciendo 
referencia o anotando en el reverso de cada uno de ellos, los datos que permitan 
identificar el anverso. 
Cuando se trate de documentos que contengan varias fojas, las mismas se grabarán 
consecutivamente y en la primera de ellas deberá señalarse el número de fojas de 
las que consta. 

2.9. Prestadores de servicios 
2.9.1. Para efectos del artículo 30-A, cuarto párrafo del Código, las personas obligadas a 

proporcionar la información relacionada con la clave del RFC de sus usuarios, son las 
siguientes:  
A. Prestadores de servicios telefónicos. 
B. Prestadores del servicio de suministro de energía eléctrica. 
C. Casas de bolsa. 

2.10. Declaraciones y avisos 
2.10.1. Para efectos de los artículos 18, 31 y demás relativos del Código, las formas oficiales 

aprobadas por el SAT, que deben ser utilizadas por los contribuyentes en el cumplimiento 
de sus obligaciones fiscales, son las que se relacionan en el Anexo 1 de la presente 
Resolución.  
Cuando en las formas oficiales aprobadas a que se hace referencia en el párrafo que 
antecede, se señale como autoridad ante la cual deberá presentarse a alguna unidad 
administrativa establecida con anterioridad al 1 de febrero de 1993, la presentación de dicha 
forma oficial deberá efectuarse ante la unidad administrativa que se hubiere señalado en los 
términos de la presente Resolución y, en el caso de que no se hubiere hecho el 
señalamiento, ante la que sea competente, de conformidad con el Reglamento Interior del 
SAT. 

2.10.2. Para efectuar los pagos provisionales se utilizarán las formas oficiales que a continuación 
se relacionan:  
A. Los pagos provisionales, en su caso, la primera parcialidad y/o retenciones que 

deben enterar los contribuyentes del ISR, IMPAC e IVA, la forma oficial 1, cuando 
opten por aplicar lo dispuesto en el Artículo Séptimo, fracción II de la Ley Miscelánea 
Fiscal para 2000, en caso contrario se utilizará la forma oficial 1-D. 

B. Los notarios, corredores, jueces y demás fedatarios que por disposición legal tengan 
funciones notariales, enterarán los pagos provisionales del ISR e IVA 
correspondientes a la enajenación y adquisición de bienes, mediante la forma oficial 
1A.  

C. Los contribuyentes del IEPS, efectuarán los pagos provisionales y, en su caso, el 
pago de la primera parcialidad y/o retenciones de dicho impuesto en la forma oficial 
1E.  

D. Los contribuyentes del IEPS, en materia de bebidas alcohólicas efectuarán los pagos 
definitivos en la forma oficial 17. 

2.10.3. Para efectos del artículo 31, primer párrafo del Código, las formas que al efecto apruebe la 
Secretaría, deberán ser impresas por las personas autorizadas por el SAT. 
Las personas que soliciten autorización para imprimir formas fiscales, deberán cumplir con 
los requisitos que a continuación se señalan: 
A. Presentar a través de escrito libre en los términos del artículo 18 del Código, solicitud 

ante la administración local de recaudación o ante la administración local de grandes 
contribuyentes que corresponda a su domicilio fiscal. 
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B. Estar inscritas al Registro Federal de Contribuyentes.  
C. Demostrar que cuentan con la maquinaria y equipo necesario para la impresión de 

las formas fiscales, la que se sujetará a las especificaciones técnicas que se 
requieran y a las que se hace mención en el Anexo 1 de la presente resolución.  

D. Presentar un esquema relativo a su red de distribución de las formas fiscales que 
impriman y comercialicen.  

El SAT revocará la autorización otorgada, cuando con motivo del ejercicio de sus facultades 
descubra que los impresores autorizados han dejado de cumplir con los requisitos que 
determinaron la autorización. La revocación a que se refiere este párrafo operará a partir de 
la fecha en que surta efectos la notificación de la misma. 

2.10.4. Conforme a lo dispuesto por el cuarto párrafo del artículo 31 del Código, se presumirá que 
no existe impuesto a pagar en las declaraciones de pago provisional posteriores y no se 
presentarán las siguientes declaraciones de pago provisional del presente ejercicio, cuando 
se cumplan los requisitos siguientes:  
Que en la declaración de pago provisional, en la cual no exista cantidad a pagar o saldo a 
favor, se anote “0” (cero) en cada uno de los renglones de dicha declaración, que 
correspondan a las obligaciones que tenga a su cargo el contribuyente, ya sea por pago de 
contribuciones propias o las que deba enterar en su carácter de retenedor. 
No serán aplicables dichos señalamientos en el caso de los contribuyentes a que se refiere 
la Sección III del Régimen de Pequeños Contribuyentes, del Capítulo VI, Título IV de la Ley 
del ISR, en virtud de que las declaraciones que presenten de acuerdo con dicho régimen 
son definitivas, por lo que invariablemente, deberán presentar sus declaraciones tanto 
semestrales como trimestrales, según sea el caso, aun cuando no tenga cantidad a pagar, 
debiendo anotar “0” (cero) en el renglón correspondiente. 

2.10.5. En el Anexo 1 de la presente Resolución se contiene el instructivo para el llenado de las 
declaraciones informativas previstas en las siguientes disposiciones de la Ley del ISR:  
• Artículo 58, fracciones X, segundo, tercero y último párrafos y XV  
• Artículo 67-F 
• Artículo 72, fracción III segundo, tercero y último párrafos 
• Artículo 83, fracciones IV y V 
• Artículo 86, penúltimo párrafo 
• Artículo 92, quinto párrafo 
• Artículo 112, fracciones VIII, segundo, tercero, cuarto y último párrafos y XIV  
• Artículo 119-I, fracción VII segundo, tercero, cuarto y último párrafos 
• Artículo 123, fracción III 

2.10.6. Las solicitudes de inscripción y avisos del RFC se presentarán ante la administración local 
de recaudación correspondiente al domicilio del contribuyente. Los avisos de apertura o 
cierre de establecimientos, sucursales, locales, puestos fijos o semifijos para la realización 
de actividades empresariales, de lugares en donde se almacenen mercancías o de locales 
que se utilicen como base fija para el desempeño de servicios personales independientes, 
se presentarán en la administración local de recaudación en cuya circunscripción territorial 
se encuentren ubicados los mismos.  
Estos documentos se presentarán en los plazos establecidos en la Sección Segunda, 
Capítulo lI del Reglamento del Código. 

2.10.7. Para efectos del artículo 31 del Código, se establecen los siguientes lineamientos:  
A. Los contribuyentes obligados a presentar declaraciones a través de medios 

electrónicos distintos de los que se relacionan a continuación, podrán optar por no 
presentar la declaración anual, a partir de la del ejercicio fiscal de 1997 y en 
adelante, así como las declaraciones de los pagos provisionales mensuales a partir 
de la correspondiente al mes de julio de 1998 y en adelante, a través de transmisión 
electrónica de datos, inclusive las complementarias o extemporáneas de los 
ejercicios o de los pagos provisionales señalados. 
1. Sociedades controladoras que consolidan sus resultados para efectos 

fiscales. 
2. Instituciones bancarias, de seguros y de fianzas. 
3. Aquellos que utilicen las formas 2 “Declaración del ejercicio-personas 

morales” o 3 “Declaración del ejercicio-personas morales régimen 
simplificado”, que realicen pagos provisionales mensuales, y que además, por 
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el ejercicio fiscal de 1997, hayan declarado cantidades iguales o superiores a 
cualquiera de las siguientes:  
(a) Diferencia entre el IVA correspondiente del ejercicio e IVA acreditable 

del ejercicio: (régimen general) 1 millón de pesos o (régimen 
simplificado) 5 millones de pesos. 

(b) ISR del ejercicio: (régimen general) 1 millón de pesos o (régimen 
simplificado) 3 millones de pesos. 

(c) Diferencia entre el ISR y el IMPAC a cargo: 2 millones de pesos. 
(d) Retenciones de ISR: 1 millón de pesos. 
(e) Total de ingresos acumulables (régimen general): 100 millones de 

pesos o total de entradas (régimen simplificado) 500 millones de 
pesos. 

(f) Valor total de los actos o actividades para efectos del IVA: (régimen 
general) 100 millones de pesos o (régimen simplificado) 400 millones 
de pesos. 

(g) Deducciones por compras netas de mercancías de importación: 50 
millones de pesos. 

(h) Deducciones por sueldos, salarios y mano de obra: 50 millones de 
pesos. 

En los cuadros siguientes se indican los campos que se deberán considerar 
para cada supuesto, con base en la declaración del ejercicio de 1997. 

Forma oficial 2 “Declaración del ejercicio. Personas morales régimen general”. 
 

7. En el reporte del mes de abril se deberá incluir el testimonio notarial que acredite al declarante 
como el representante legal de la empresa. 

 


